SAFETY SHOES - USER
INSTRUCTION

Safety shoes for professional use complies the standard EN 1SO

20345:2011. This footwear is in conformity with Directive 89/686 EEC

Recommended use: common industrial environment, building industry, agriculture, warehouses. The
employer or user is responsible for conformity of used personal protective equipment with the type
and the level of risk on a workplace and with surrounding conditions.

Labeling: On each footwear is placed following information: article code, identification of
manufacturer, CE conformity mark, standard number and year of issue ENISO 20345:2011,
protection level (for example S1 SRA), production date (month/year) and size.

The footwear comply all basic requirements (SB) and some additional requirements according charts:

jetégjatésisé sé tij njé rezistencés elektrike efektive prej mé pak se 1000 MQ. Vlera 100 kQ éshté
pércaktuar si kufiri mé i ulét i rezistencés elektrike sé njé produkti té ri, i cili ofron mbrojtje té kufizuar
ndaj rrezikut t& goditjes elekrike ose ndaj ndezjes sé zjarrit nga njé defekt né pajisjet elektrike, qé
jané nén tension elektrik deri né 250 V. Megjithaté, pérdoruesit duhet té jené té vetédijshém, qe né

(O6yBKW OTrOBAPA Ha MINCKBAHWATA 33 YCTOMYMBOCT Ha Xib3rake B choTeTcTMe ¢ EN ISO 20345

kushte té caktuara, képucét nuk mund té sigurojné mbrojtje té
& merren masa té tiera sigurie pér mbrojtien e tyre. Rezistenca elektrike e kétij lloji képucésh mund té
ndryshojé né masé té ndjeshme pér shkak té pérkuljes, ndotjes ose lagéshtisé. Kéto képucé né njé
mjedis t& lagésht nuk i plotésojné mé funksionet e kérkuara. Prandaj éshté e domosdoshme té
sigurohen kushtet qé produkti & plotésoj funksionin e kérkuar té largimit té ngarkesés elekirostatike
dhe qé té siguroj mbrojtie pér gjaté gjithé kohés sé jetégjatésisé sé tij. Pérdoruesit i rekomandohet qé
18 béj veté-testim té rezistencés elekirike sa mé shpesh dhe né intervale té rregullta. Nése képuca e
kategorisé | éshté veshur pér njé kohé té gjaté, atéheré mund té keté absorbuar lagéshti dhe né njé
miedis lagésht dhe me ujé mund té béhet elektrikisht e pérshkueshme. Nése képuca éshté e pérdorur
né kushtet ku ndotet materiali i shollés sé saj, atéheré pérdoruesit duhet pérpara se té futen né zonén
me rrezik t& kontrollojné gjithmoné vetité elektrike té képucés. Aty ku pérdoren képucét antistatike
duhet qé rezistenca e dyshemesé té jeté e tillé, qé funksioni mbrojtés i képucés té mos eliminohet.
Gjaté pérdorimit nuk duhet té keté midis tabanit té tendosur apo qepur té képucés dhe kémbés sé
pérdoruesit asnjé komponent izolues pérveg gorapeve té zakonshme. Né rast se midis tabanit té
kepuces dhe kémbés sé pérdoruesit vendoset cfarédolloj tabani shtesé, duhet té kontrollohen

elektrike t& kombinimit t& képucés me tabanin e shtuar.
Shtroja e hegshme e tabanit. Nése képuca éshté lévruar sé bashku me shirojén e hegshme,
atéheré éshté testuar po ashtu sé bashku me shtrojén e heqshme dhe pér kété arsye duhet té

me shtrojén e hegshme té vendosur né képucé! Vetém késhtu képuca siguron
mobrojtjen dhe komfortin e deklaruar. Shtroja e heqshme mund té zévendésohet vetém nga njé shtrojé
e ngjashme e lévruar po nga prodhuesi i képucéve. Né rast se képuca lévrohet pa shtrojén e
hegshme té tabanit, do té thoté qé éshté testuar pa shtrojén e heqshme té futur né té. Pérdorimi i
shtrojés e hegshme mund té ndikojé negativisht né vetité mbrojtése té képucéve.

Certifikata e tipit u léshua nga Intertek Testing Services (ITS) Ltd, Centre Court, Meridian Business
park, LIECESTER 1WD LE19, Britania e Madhe

Pérfaqésuesi i autorizuar: CERVA GROUP, Primyslova 483 252 61 Jene¢

Use and maintenance: This footwear contains rigid parts. It is important to select the size correctly,
preferably with a put-on practical test. The shoes should be worn with properly fastened laces. Clean
footwear regularly by adequate agents. Dry the footwear at the room temperature on well ventilated
place. Check a footwear condition every time before use (function of laces, ragged seams,
excessively worn out sole, cuts or pollution). Do not use damaged shoes, they have to be replaced by
new. Choose correct model of footwear according the risks on the workplace. The footwear should be
stored in original package in dry, not too warm place.

Warning: This footwear is not designed for protection against chemicals. The outsole is resistant to
diluted mineral acids and oils but it is not designed to protect foot to these chemicals. The solvents,
aggressive chemicals and concentrated acids damage the footwear. Do not expose the footwear to
chemicals.

Notices: The storage longer than two years is not recommended. Store in original package, in dry
place away from heat sources. Improper storage shortens the lifetime of footwear. Total service time
depends on conditions of use. The producer is not liable for any damage caused by improper use of
the product.

Anti-static footwear. Antistatic footwear should be worn when there is a need to reduce electrostatic
charges by conducting away the electrical charge so as to counter the danger of fires that might be
caused if a spark comes into contact with flammable substances or vapours. They should also be
worn when there is a potential danger of electric shock from an electrical device or from live parts. It
should be noted, however, that antistatic footwear do not guarantee complete protection against
electrical shock. If it is impossible to avoid potential danger of electric shock completely, then
supplementary preventative measures should be taken. Such measures and the tests described
below should be carried out as a part of your regular accident prevention routines. Experience has
shown that for antistatic purposes, the route throw a product should have an electrical resistance level
of less than 1000 mega ohm during the entire lifetime of the product. New products are required to
have a minimum resistance level of 100 kilo ohm in order to provide limited protection up to 250 V
against dangerous protection. For this reason the user should always ensure that additional safety
measures are adopted. The electrical resistance provided by this type of footwear can be negatively
affected if the shoes become dirty or are a subject of humidity or moisture. This footwear will become
ineffective for the purpose for which it is intended if worn in wet conditions. Therefore it is necessary to
ensure that the product is able to conduct away electrical charges and that it can provide protection
throughout its lifetime. It is recommended to check up electrical resistance on a place and to do it
regularly and often. Footwear of class | can, over a long period of use, absorbs moisture and may
start to conduct electricity in moist or wet conditions. If at use the sole material becomes
contaminated, the user should check the conductive qualities of footwear on every occasion prior to
entering a potentially dangerous zone. The floor and sole resistance should not cancel out the
protection provided by the footwear. When the antistatic footwear is used, no insulating materials —
aside from normal socks ~ should be worn between the sole of the footwear and the user’s foot. If the
additional insole is used, it is necessary to check up antistatic properties of footwear with a new
insole.

Removable insole: If footwear is supplied with a removable insole, then all appropriate tests on the
footwear with its insole in place will already have been carried out. This means that the footwear
should be used only when the insole is left in. Similarly, the insole should only be replaced by a similar
insole supplied by the original manufacturer of the footwear. If the footwear is not delivered with a
removable insole, then all appropriate tests on the shoe will have been carried out without an insole.

As aresult, the use of a removable insole may impair the level of protection provided by the footwear.

EC type certificate has been issued by a notified body No. 0362 Intertek Testing Services (ITS) Ltd,
Centre court, Meridian Business park, Liecester LE19 1WD United Kingdom

Authorized representative: CERVA GROUP a.s., Primyslova 483, 252 61 Jenet, Czech Republic

EN SO 20345
St S2 S3
Basic requirements, protective toecap at least 200J + + +
Antistatic + + +
Fully enclosed heel + + +
Energy absorption capacity in the heel area + + +
Water Resistant Upper - + +
Peneiration resistant sole - - +
Qil resistant so\e‘ + + + pérdoret
Footwear meets additional ENSO 20345

Symbol: P Penetration resistant sole

Symbol: HRO Heat resistant sole

Symbol: WR ater Resistant

Symbol: FO Qil resistant sole

Symbol M etatarsal protection

Bottom complex insulation against heat
Cold resistant
Footwear has antislip properties according EN ISO 20345

Symbol slip resistance.

SRA ceramic floor with detergent

SRB steel floor with glycerin

SRC ceramic floor with detergent and steel floor with glycerin

KEPUCE SIGURIE - UDHEZIME PER PERDORUESIN
Kéto képucé i pérgjigien normés EN ISO 20345: 2011. Shenja CE do té thoté se képucét jané té
testuara dhe té certifikuara nga njé person i notifikuar, i cili ka léshuar certifikatén e tipit té Komunitetit

@ XUSUSi AYAQQABI - ISTISMAR UZR® TOLIMAT

Pegakar istifada Ugiin nazarda tutulmug xiisusi ayaqqabi EN ISO 20345:2011 standartina cavab verir.
Bu ayaqqabi AlB-in (Avropa Iqisadi Birliyinin) 89/686 sayli Direktivine uygundur.

Tovsiya edilan istifada sahalari: adi sanaye miiassisalari, ingaat sanayesi, kand tesarriifati, anbar
otaglari. Isagétiran va ya istifadegi istifada etdikleri fordi qorunma vasitelerinin is yerindeki risk
saviyyasina va noviina va atraf saraita uygunlug teskil etmasina gore masuliyyat dasiyirlar.

SICHERHEITSSCHUHE-BENUTZERANLEITUNG

ANTISTATISK FODT@J: Antistatisk fodtej ber anvendes i situationer, hvor det er nodvendigt at
reducere statisk elekiricitet ved at aflede den for at forebygge brandfare, f.eks. ved af

Uso y mantenimiento: Este calzado contiene partes rigidas. Es importante seleccionar el tamafio

stoffer og dampe fra gnister, og hvis det ikke er muligt helt at udelukke risikoen for

0bo3HaveHme YCTOWYMBOCT Ha XMb3raHe BbpXy
SRA Kepamyt|Hit nnokky cue SLS Dieses Paar Schuhe entspricht der Norm EN ISO 20345:2011. Die CE- bedeutet, dass
SRB CTOMaHeH NOA C IMUUEePUH die Schuhe von einer kompetenten Person getestet und zertifiziert wurden, die ein Zertifikat vom Typ
dhe duhet ¢ SRC KepaMUHH NNOYKY CuC SLS 1 CTOMaHeH Nof C MulephH ES ausgestellt hat
MHCTpyKumn 3a ynotpe6a: Tuit KaTo OGYBKWTE CbPKAT TBBPAN ENEMeHTU

e
CTapaTefiHo W Npeuu3Ho fa ce u3npoBBarT U NpemepsT 3a Hamupaxe Ha pasmep.
Sawaapuuewo Ha oﬁyakme Tpa6ea fa GbAle NPABUHO U3NON3BAKO 1 BB3KUTE 13 Ce CTerkar Aobpe.
yBkATe c np 3a ToBa cpepcTea. Cywenero Aa ce
mabpmaa npm cTaliHa patypa B fobpe Mpenn ynotpea na ce
KOHTPONIMPa /a HAMAT NOBPE/W, HANPUMED: Kak Ce 3aTBapAT, NPochuNa Ha NOAMETKATa, EBEHTYaNHM
nechexT v Ap. MospereHuTe 06yBku He TpsiGBa fa ce MANON3BAT U € HEOBXOMMO A Ce NOAMEHAT.
3a fa ce wabepe nomxopsus BWY 0ByBKN e HEOGXOMUMO [a Ce ONPEXEnsT NOTeHUMANHATE
puckose. OByskuTe TpAbBa 1a ce CbXpaHsBaT B OPUTMHANHA ONaKoBKa.
Buumanue: OByBKuTe He Ca NPefHa3HaYeHN 3a JaWNTa CPeUly XMMAKANH. XOMWNoTo € YCTOiuNBo
Ha Pa3pefeHyt HEOpraHuyHi KVCEMMHM W MAHEPanHU Macna, Ho ofave He e NpedHasHayeHo 3a
3aWMTA HA KpaKa OT Te3u BEWeCTBA. PasTBOPUTENM, arpechBHA XAMUKANU U

im
L Lagerwir . Der Benutzer oder Arbeitgeber muss den Schuh-Typ
geman dem Risiko am Arbeitsplatz auswahlen.
Kennzeichnung der Schuhe: Die wichtigsten und ergdnzenden Angaben zu den Schuhen sind der
Kennzeichnung auf jedem Paar zu entnehmen: Schuh-Kode, Kennzeichnung des Herstellers, CE-
Kennzeichnung, Norm EN ISO 20345:2011 und Sicherheitsklassen (z. B.: $1 SRA), Monat/Jahr der
Herstellung und GroRe.
Die Schuhe erfiillen alle

(SB) und haben folgende

ENISO 2
$1 S2

345
S3

-

ungen, Belastbarkeit von 200 J

elektrisk sted fra et elektrisk apparat eller stromforende dele. Bemaerk, at antistatisk fodtej ikke
beskytter tilstreekkeligt mod elektrisk sted, fordi det kun skaber modstand mellem jorden og fodsalen.
Séfremt risikoen for elektrisk stod ikke kan udelukkes helt, er det nodvendigt at treeffe andre
preeventive foranstaltninger for at minimere den. Bade sadanne foranstaltninger og flere test (se
nedenfor) ber indga i et skadeforebyggende program. Erfaringer har vist, at fodtgjets elektriske
modstand skal ligge under 1.000 MQ i hele dets levetid for at bevare de antistatiske egenskaber. Den
elektriske modstand for et nyt par sko skal veere pa min. 100 kQ. Denne modstand yder en begraenset
beskyttelse mod elektrisk sted eller mod brandfare ved fejl pa elektriske apparater, der bruger max.
250 V. Det er dog nodvendigt at huske, at fodtejet under visse betingelser ikke beskytter 100 %, og
derfor skal brugeren altid traffe yderligere foranstaltninger. Den elektriske modstand kan @ndre sig
meget ved denne type fodtej som folge af knaek, forurening og fugt. | vade eller fugtige omgivelser
sattes de antistatiske egenskaber ud af kraft. Derfor skal brugeren vaere med til at sikre, at fodtojet
bevarer sin funktion, dvs. afledning af statisk elektricitet, og at det yder en god beskyttelse i hele
levetiden. Det anbefales, at brugeren indforer egne meloder il at tiekke den elektriske modstand og

KUCenuHM ro Hapywasart. He uanaraiire oByBKuTe Ha Bb3fEiiCTBUETO HA XuMUKanM!
3abenexku: Tbit kaTo BOAYKM matepuani ca NOANOXeHU Ha BNUSHUETO Ha BPEMETO, He ce
NpenopbyBsa fa Ce ChXPaHABaT 3a NO-AbAro 0T 2 rofvHK. CbXpaHsBaiiTe i Ha CyXo, NPOBETPUBO
MACTO, Aaney OT W3TOWHMUM HA TONMMHa. HenomXOAUWTE yCroBMA 3a CbXpaHeHie CKbCABaT
KuBOTa HA OE‘/BKHYG. Wanon3saemoctTa Ha GGYBKI‘ITS NO-HaTaTbK 3aBUCK OT CTENEHTa Ha U3HOCBaHe
pn yenosws. Tl He HocH PHOCT 33 BPEAM, NPUMMHEHH OT
HenpasunHa ynotpeba.
AHTUCTATU4HN OBYBKM: AHTUCTATW4HWTE OByBkM TpabBa fa Ce MNONaBaT TaM, KbETO €
HeOaXOﬂMMO Aa ce cBeae A0 MMHUMYM HaTpYNBaHETO Ha CTATU4HO eNeKTPU4YECTBO Ypes OTBexXaaHe
Ha eNeKTPOCTATUYHMA 3apAA, 3a Aa Ce MaberHe ONacHoCTTa OT MCKPOBO 3ananBare, HanpuMep Ha
3ananimu BELLeCTBa M Napu U ako He @ HanmblHO eNnuMUHMpaHa OnacHoCTTa OT TOKOB ydap OoT
wm nog TpsibBa fa ce 0GbPHe BHUMAHME Ha
ToBa, e aTHCTATIHATE 0GyBKWt He MOTaT 1 OCUTYPAT 4OCTATBYHA 3aLTa CPeLwy TOKOB YAap, Tbit
Kato Cb3aasaT camo MOBMLIEHA PE3UCTEHTHOCT MeXAy 3eMATa M CTbnanoro. Ako onackocTTa o1
€NeKTPUYECKY YAAD He MOKE UALSNO f1a CE U3KIOUM, 33 f1a Ce WaBerHe To3u prck ca

kontrollerer Fodtej som Klasse | kan absorbere fugt og blive

Y
Antistatische Eigenschaften +
Geschlossener Fersenbereich +
Y

, hvis det benyttes i vade eller fugtige omgivelser i lang tid. Hvis fodtajet bruges i
omrader, hvor der er risiko for, at ydersalen bliver kontamineret, ber man kontrollere de antistatiske

Energieaufnahme im f

]+ ]+

Wasserfest, Bestandigkeit gegen Wasserdurchtritt und Wasseraufnahme | -

Durchtrittsichere Zwischensohle - -

S I

.

Olresistente Sohle +

atzliche Anforderungen der Norm EN ISO 20345

hver eneste gang, fer det farlige omrade betreedes. Pa arbejdspladser, hvor det er
a\mmdehgt at bruge antistatisk fodtej, skal gulvets elektriske modstand reguleres for at undga, at
fodtejets antistatiske egenskaber uphaeves Det er forbudt at bruge isolerende indleeg mellem
bindsalen og fodsalen ud over almindelige stromper. | modsat fald testes de antistatiske egenskaber
for fodtej - indlaeg.

Durchtrittsichere Sohle

estandige Sohle gegen Kontakiwdrme
estandigkeit gegen Wasserdurchtritt

| KennzeichnungP
Kennzeichnung:HRO
Kennzeichnung:WR

| _Kennzeichnung:FO istente Sohle
Kennzeichnung:M itelfuBschutz /nur bei Sicherheitsschuhen/
Kennzelchnung HI it der ite gegen Wa

Cl

Udtagelige indlag. Hvis fodtgjet er forsynet med udtagelige indieeg, er det ogs blevet testet med
disse, og derfor skal indlaeggene altid benyttes! Kun sadan kan skoen yde den deklarerede
beskyttelse og komfort. Indizegget ma kun erstattes med samme type indizeg fra fodtejets producent.
Fodtej, der ikke indeholder udtagelige indlaeg, er blevet testet uden disse. Eventuel anvendelse af
indlaeg kan séledes pavirke skoens beskyttende egenskaber negativt.

Typecertifikatet udstedt af: Intertek Testing Services (licester) Ltd, Centre court, Meridian Business
park, Liecester LE19 1WD, UK

BOMBIHNTENHA MEPKM. Tean MEpKH, KaKTo W Apyrute no-gony MSSDOEHM n3nuTaHNa ,Tpnﬁaa fha ca
HOPMAIiHA YaCT OT NPOrPamaTa 3a NPEAOTBPATABAHE Ha TPYI0BU anononykA. OMUTLT N0KA38A, \e 3a
@HTUCTATUYHK Lenn e HGOEXOFMMO NPOAYKT®T Npes uenns CBOV eqnemmaeu nepuoa Ha XUBOT Aa
HMa ENEKTPUYECKOTO CBNPOTHBIIEHHE MO-ManKo OT 1000 MQ. CroirocTa 100 kQ ce onpeaens kato

rpaHuLa Ha Ha HOB MPOAYKT, KOWTO OCMrypssa

Die Schuhe erfilllen die Anforderungen an Rutschhemmung laut EN 1SO 20345

CERVA GROUP ass., Primyslova 483, 252 61 Jenec, Tjekkiet

auf
SRA mit SLS
SRB Stahlboden mit Glycerin
SRC i mit SLS und Stahlboden mit Glycerin

@TURVAJALATSITE KASUTUSJUHEND
See alats\paar vastab standardile EN ISO 20345:2011. CE-margis naitab, et jalatsid on katsetatud ja

OfpaHiveHa 3alMTa Cpellly ONackocTTa OT NoXap WM TOKOB yaap Of
K0eTo € noj

Markalanma: Ayaqqabmm har bir citinin uzermde bu malumatlar sks malin kodu,
istehsalgi Avropa lttifaqi va keyfiyyat uygunlug nisani,
standart sayi ve buraxilig ili EN1SO 20345:2011, qorunma daracasi (masalen, S1SRA), buraxilis
tarixi (ay/il) va 6lgls.

Agagidaki cadvale asasen ayaqqabi biitiin esas telsblara va bazi slava talablare cavab verir:

8
250 V. Bunpeku Toa, notpebuTenire
rpnﬁaa 114 Ca HascHO, Ye MpU OnpefieneHy YCrosus, oﬁyaxme He MOraT ja OCHIYpSIT 40CTaTbuHa
aamwa W TpAGBA NOCTOAHHO 1A Ce Npe/NpHemaT JONbIHUTENHI MEPKW 3a OCHTYPSIBaHe OXpaaTa
Ha TO3M TUN 0BYBKA MOXE 3HAYMTENHO fa Ce
npoMeHR BCAE/ACTBYE " orbBaHe, 3aMbpceBaHe W Bnara. Tean oByBKM He ocurypsear

Bedienungsanleitung: Da die Schuhe steife Teile enthalten, wird deren passende GroRe durch
sorgfaltiges Anprobieren und Messen festgelegt. Die Verschlussstellen miissen korrekt genutzt und
Schnirrsenkel ordentlich festgezogen werden. Die Schuhe diirfen nur mit dafiir bestimmten Mitteln
gereinigt werden. Das Trocknen muss bei Zimmertemperatur in einem gut geliifteten Raum erfolgen.
Vor der Anwendung muss deren Unversehrtheit kontrolliert werden, z. B.: Funktionsfahigkeit der

teavitatud asutuse poo\t mis andis vélja EU qubwmnmsluse
Soovitatav kasutus: tavaparane ehitus, laod.

calzandolo en una prueba practica. Los zapatos se deben usar con
cordones correctamenle abrochados. Limpie el calzado regularmente con agentes adecuados. Seque
el calzado a la temperatura ambiente en lugar bien ventilado. Compruebe el estado del calzado cada
vez antes de su uso (funcionamiento de los cordones, costuras iregulares, suela excesivamente
gastada, cortes o la contaminacion). No use zapatos dafiados, tienen que ser reemplazado por
nuevos. Elija el modelo correcto de calzado segun los riesgos en el lugar de trabajo. El calzado se
debe almacenar en el envase original en un lugar seco, no demasiado caliente.

Advertencia: Este calzado no estd disefiado para la proteccion contra sustancias quimicas. La suela
es resistente a los acidos y aceites minerales diluidos, pero no esté disefiado para proteger el pie a

Les chaussures répondent & toutes les exigences de base (SB) et un certain nombre d'exigences
sous forme de graphiques:

zamijeniti iskljucivo slicnim unutarnjim potplatom dostupnim kod izvornog proizvodaca te obuce. Ako
obuca ne dolazi sa zamjenjivim unutamjim potplatom, sva odgovarajuca ispitivanja obuce provedena

estos productos quimicos. Los disolventes, productos quimicos agresivos y &cidos
dafian el calzado. No exponga el calzado a los productos quimicos.

Avisos: No se recomienda un almacenamiento de més de dos afios. Almacenar en el envase
original, en lugar seco, lejos de fuentes de calor. EI almacenamiento inadecuado acorta la vida il del
calzado. El tiempo de servicio total depende de las condiciones de uso. EI productor no se hace
responsable de los dafios causados por el uso indebido del producto.

Calzado antiestatico. El calzado antiestatico se debe usar cuando se necesite reducir la
acumulacion de electricidad estética desviando la carga electrostatica, para descartar el peligro de
incendio por contacto de una chispa que con sustancias o vapores inflamables. También se debe
usar cuando hay peligro potencial de descarga eléctrica producida por un dispositivo eléctrico o
partes activas. Con todo, el calzado antiestatico no garantiza proteccion completa contra descargas
eléctricas, ya que solo crea una resistencia entre el pie y el suelo Si no se puede evitar del todo el
peligro de descarga eléctrica, se deben tomar medidas preventivas complementarias. Estas y las
pruebas descritas a continuacion deben llevarse a cabo como parte de las rutinas regulares de
prevencion de accidentes. La experiencia ha demostrado que, a efectos antiestaticos, el producto
debe tener durante toda su vida (til una resistencia de menos de 1.000 MQ. Los 100 kQ son el el
limite inferior de resistencia eléctrica del producto nuevo, el cual garantiza una proteccion limitada
contra el peligro de lesion por corriente eléctrica o incendio en caso de fallo en un dispositivo eléctrico
con tension de hasta 250 V. Sin embargo el usuario debe ser consciente que bajo determinadas
circunstancias el calzado puede no prestar proteccion suficiente y deberian tomarse de forma
permanente medidas complementarias de proteccion del usuario. La resistencia eléctrica
proporcionada por este tipo de calzado puede cambiar de forma importante si los zapatos se
deforman, ensucian o humedecen. Este calzado no cumple su funcién en un medio mojado. Por lo
tanto, es necesario asegurar que durante toda su vida Gt el producto desvie la carga electrostatica y
preste proteccion. Se recomienda al usuario comprobar la resistencia eléctrica en un lugar y hacerlo
con regularidad y frecuencia. Si el calzado de clase | se lleva durante un periodo prolongado, puede
absorber la humedad y en un medio himedo y mojado puede empezar a ser conductor. Si el calzado
se lleva en condiciones en que el material de la suela se contamina, el usuario debe comprobar las

Kasutaja vdi toéandja peab valima sellist tiiiipi jalatsid, mis vastavad tokohal esinevatele ohtudele.
Jalatsite margistus: igale paarile on kantud jargmised pdhilised ja lisaandmed: jalatsite kood, tootja
tahis, CE-mérgis, standard EN ISO 20345:2011 ja kaitseaste (nditeks S1 SRA), tootmise kuu ja aasta
ning suurus.

Jalatsid vastavad kdigile pdhilistele

eléctricas del calzado siempre antes de entrar en un espacio peligroso. Alli donde se
utilice calzado antiestatico la resistencia del suelo no debe anular la proteccion proporcionada por el
calzado. Durante el uso, entre la plantilla interpuesta o cosida y el pie del usuario no deberia haber
més aislantes que el calcetin comun S\ se uﬂl\za un planﬂl\a adicional, es necesario comprobar las
eléctricas de la

Symbole: P Premiére semelle contre perforation
Symbole: HRO _| Semelle résistante a la chaleur

ENISO 20345 su bez unutarnjeg potplata u njoj. Stoga koristenje zamjenjivim unutarnjim potplatom moze umanjiti
St [ s2 ] s3 razinu zastite koju obuca pruza.
Exigences de base, coquille de protection d'au moins 200 J + + + Certifikat EZ izdalo je prijavijeno fijelo br. 0362 Intertek Testing Services (ITS) Ltd, Centre court,
Antistatique + + + Meridian Business park, Liecester LE19 1WD, Ujedinjena Kraljevina
Talon complétement fermée + + + Ovlasteni predstavnik: CERVA GROUP ass., Primyslova 483, 252 61 Jeneg, Ceska Republika
L'absorption des chocs au niveau du talon + + +
Dessus résistant & l'eau - + + @
Semelle anti penefration " " y BIZTONSAGI MUNKACIPOK FELHASZNALOI
Résistant a huile unique + |+ ¥ TAJEKOZTATO
Les chaussures répondent également aux exigences de la norme EN IS0 20345: Az CE jelzés bizonyitia, hogy a védécipd megfelel az EN SO 20345:2011 szabvany

kovetelméyneinek. A véddcipcket nofifikalt intézet vizsgalta meg, az eredmeényt EK tipusvizsgélati
tanusités k\adésava\ igazolta.

Symbole: WR Dessus résistant a I'eau

i javaslat: a véddcipdl lanos a gépipar, raktarozas,

Symbole: FO Semelle résistante a I'essence /seulement pour les chaussures de travail/
Symbole: M la protection de la pré-taille /seulement pour chaussures de travail/

Symbole: HI Chaleur chaussure isolant
Symbole: CI Chaussure froid isolante

Les chaussures répondent également aux exigences de la norme EN 1SO 20345+A1:

stb. teriiletén ]avasuljuk A védacipd é szilkséges

casi in cui il rischio di scosse elettriche provenienti da un apparecchio elettrico o da altri elementi sotto
tensione non possa essere completamente eliminato. Occorre notare futtavia che le scarpe
antistatiche non sono in grado di garantire una protezione adeguata contro le scosse elettriche,
poiché inducono unicamente una resistenza tra il suolo e la pianta del piede. Nel caso in cui il rischio
di scosse elettriche non sia stato completamente eliminato, & essenziale ricorrere a misure aggiuntive
per evitare questo tipo di pericolo. Tali misure, nonché le prove supplementari qui di seguito elencate,
dovrebbero far sempre parte del programma di prevenzione degli infortuni sul luogo di lavoro.
L'esperienza ha dimostrato che ai fini antistatici il percorso di scarica attraverso un prodotto deve
avere, in condizioni normali, una resistenza elettrica minore di 1000 MQ in qualsiasi momento della
vita del prodotto. E' definito un valore di 100 kQ come limite inferiore della resistenza elettrica del
prodotto nuovo, al fine di assicurare una protezione limitata contro scosse elettriche pericolose o
contro gli incendi, nel caso in cui un apparecchio elettrico presenti difetti quando funziona con tensioni
fino a 250 V. Tuttavia, in certe condizioni, gli utilizzatori dovrebbero essere informati che la protezione
fornita dalle calzature potrebbe essere inefficace e che devono essere utilizzati altri metodi per
proteggere il portatore in qualsiasi momento. La resistenza elettrica di questo tipo di scarpe puo
essere modificata in misura rilevante dalla flessione, dalla contaminazione o dall'umidita. Queste

meghatérozésa a munkaltato feleldssé
Cipdk jelzései: a cipke Gsszetartozo paronként azonos jelzéssel rendelkeznek. Cipd tipusszama,
gyértd, CE jel, EN ISO 20345:2011 szabvanynak megfelelé védelmi kategéria jelzése (pl. S1 SRA),
hénaplév (gyartas ideje) méret.

A labbelik megfelelnek az alapvetd biztonsagi kovetelményeknek (SB) és a kovetkezd egyedi

Symbole | Résistance au glissement

scarpe non la loro funzione prevista se sono utilizzate in ambienti umidi
Conseguentemente, occorre accertarsi che il prodotto sia in grado di svolgere la propria funzione di
dissipare le cariche elettrostatiche e di fornire una protezione durante tutta la loro durata di vita. Si
raccomanda all'utilizzatore di eseguire una prova di resistenza elettrica in loco e di effettuarla ad
intervalli regolari. Le scarpe di classe | utilizzate da molto tempo potrebbero assorbire I'umidita, e
negli ambienti umidi o bagnati potrebbero diventare conduttive. Se le calzature sono utilizzate in
condizioni tali per cui il materiale costituente le suole viene contaminato, i portatori devono sempre
verificare le proprieta elettriche della calzatura prima di entrare in una zona a rischio. Nei luoghi di
utilizzo delle scarpe antistatiche la resistenza del pavimento dovrebbe essere tale da non annullare la
funzione protettiva della scarpa. Durante l'utilizzo non deve essere introdotto alcun elemento isolante
tra il sottopiede efo una soletta fissa ed il piede, ad eccezione delle normali calze. Qualora sia
introdotta una soletta tra il sottopiede e il piede, occorre verificare le proprieta elettriche della

SRA Sol en céramique avec un détergent ENISO 20345

SRB Sol en métal avec de la glycérine St S2 S3

SRC Sol en céramique avec un détergent et Sol en métal avec de la glycérine Orrmerevits, amely ellendll 200 J terhelésnek + + +
Entretien et utilisation: Cette chaussure contient des parties rigides. Il est important de sélectionner, Antisztatikus talp + + +
de préférence a I'avance, muni de la bonne taille. Les chaussures doivent étre portés correctement Saroknal zért felsdrész + + +
fixés avec des lacets. Les chaussures doivent étre portés avec des lacets bien noués. Laver les Energiaelnyeld sarok + + +
chaussures réguliérement avec les bons produits. Chaussures sécher & température ambiante dans Nedvességnek ellenalld felsdrész - + +
un endroit bien ventilé. Vérifier 'état de la chaussure avant chaque utilisation (fonction des lacets, Atszlrés ellen véds talplemez B B +
coutures effilochées, semelles trop usés, les dommages ou la pollution). Ne pas utiliser des Olgjalld talp r r r

chaussures elles doivent étre Choisir le bon modéle de chaussures en
fonction des risques en milieu de travail. La chaussure doit étre conservé dans son emballage
dorigine dans un endroit sec, pas trop chaud

Avertissement: Cette chaussure est congue pour la protection contre les produits chimiques. La
semelle est résistante aux acides dilués et les huiles minérales, mais il n'est pas congu pour protéger
ces produits chimiques pour le pied. Les solvants, produits chimiques et acides concentrés
endommager la chaussure. Ne pas exposer les chaussures aux produits chimiques.

Notez: Stockage pour plus de deux ans n'est pas recommandée. Stocker dans le récipient d'origine
dans un endroit sec & I'abri des sources de chaleur. Un entreposage inadéquat raccourcit la durée de
vie de la chaussure. Le total du service dépend des conditions d'utilisation. Le fabricant n'est pas
responsable des dommages causés par une mauvaise utilisation du produit.

: Chaussures sont portés quand il ya une nécessité de
réduire les rejets de charge électrique afin d'éviter le risque d'incendie quand a une étincelle entre en
contact avec des liquides ou vapeurs inflammables charges électrostatiques. lls doivent également
étre portés quand il ya un risque de choc électrique pour obtenir des appare\ls électriques ou des
piéces sous tension. Il convient de noter, toutefois, que les

Kwegeszno 0 EN 1SO 20345

Atsz(ras ellen védd talplemez

Kontakthével szembeni ellenallas
é ellendllo felsérész

Solette rimovibili. Qualora le scarpe fossero forite con una soletta rimovibile, significa che le scarpe
sono state testate con tale soletta e devono essere utilizzate esclusivamente con la soletta inserita!
Solo in questo modo le scarpe possono garantire la protezione dichiarata e il comfort. La soletta
rimovibile pud essere sostituita solo con una soletta equivalente, fornita dal produttore di queste
scarpe. Qualora le scarpe fossero fornite senza la soletta rimovibile, significa che sono state testate
senza tale soletta. L'eventuale utilizzo della soletta rimovibile potrebbe pregiudicare le caratteristiche
protettive delle scarpe.

U ellendlld talp/ csak

Labkozép védelem /csak biztonsagi labbelik/

I certificato di ¢ stato rilasciato da Intertek Testing Services (licester) Ltd, Centre court,
Meridian Business park, Liecester LE19 1WD, Ul
i CERVA GROUP a.s., Primyslova 483, 252 61 Jene&

Szigetelés meleg ellen

Szigetelés hideg ellen

Elcsiszas elleni védelem EN ISO 20345:

@ KAYINCI3AIK AAK KUIMI-T¥TbIHYLUbIFA

jeldlés vizsgalat kord _ APHANFAH H¥CKAYNAP

SRA kgramlavgaqlcn’szggganos viz Byn as kuimi EN 1SO 20345:2011 cTanmapt waprrapbiHa cait kenegi. CE Genrici anK Ktimai ES
SRB fémpadion asvanyi olaj mapkansl Gepreq TynFa Tekcepin cepTua! Beprein mari

SRC mindkét el6z6 eset d OHAIpIC OpTackl, MalliHa Xacay, KYPbIMbiC, KblpUiapyalbinbifbl,

Hasznélati utasitas: a cipé merev alkatrészeket is tartalmaz, ezért fontos a megfeleld méret

pas une protection cump\s(e contre les chocs. e\ecmques Sl est \mposslble d'éviter tout risque de
des mesures doivent étre prises.
Ces mesures et les tests décrits ci-dessous doivent étre effectuées. Dans le cadre de vos routines de
prévention des accidents normaux L'expérience montre que pour des fins antistatiques, la route jeter
un produit a une résistance électrique inférieure & 1000 méga ohms tout au long de la vie du produit.
Nouveaux produits ont une résistance minimale de 100 kilo-ohms pour fournir une protection limitée &
250 V protection contre dangereux. Pour cette raison, l'utilisateur doit toujours veiller & ce que des
mesures de sécurité supplémentaires sont prises. La résistance électrique offerte par ce type de
chaussures peut étre affectée si les chaussures sont sales ou soumis a des liquides ou d'humidité
négative. Ces chaussures ne sera pas efficace pour le but pour lequel elle est destinée portés dans
des conditions humides de I'étre. Cette schoeilsel ne sera pas efficace pour le but pour lequel il sert
quand il est porté dans des conditions humides. Par conséquent, il est nécessaire de s'assurer que le
produit est capable de conduire des charges électriques & une distance de, et qu'elle ne peut fournir
une protection sur toute la durée de vie. Il est recommandé de vérifier la résistance électrique d'un
lieu et de le faire réguliérement et souvent. Chaussures de classe | peut absorber sur une longue
période d'utilisation, I'humidité, et peut commencer & effectuer dans des conditions humides ou
mouillées électricité. Lors de ['utilisation du matériau de la semelle devient contaming, I'utilisateur doit
Vérifig fler. Propriétés conductrices de chaussures a chaque fois avant d'entrer dans une zone
Le sol et la semelle ne doivent pas faire I'effet protecteur de la défaite de

la chaussure. En dehors de chaussettes normales - Lorsque la chaussure antistatique utilisé sans
isolation peut étre porté entre la semelle de la chaussure et le pied de ['uilisateur. Si la semelle
intérieure supplémentaire est utilisé, il est nécessaire de vérifier les propriétés anti-statiques avec une

Semelle intérieure amovible: Si les chaussures anti-statiques ont une semelle, signifie que tous les
dispositifs de sécurité et d'ergonomie sont les chaussures a semelles. Il est nécessaire aux
chaussures utiliser seulement! Avec semelles Les besoins de la semelle intérieure ne peuvent étre
remplacés par un fourni par le fabricant de la semelle intérieure des chaussures semblables. Si les
chaussures ne sont pas venus avec une semelle intérieure amovible ils doivent étre utilisés. Sans une
semelle L'utilisation d'une semelle intérieure amovible peut affecter le niveau de protection.

Certificat délivré par I'organisme agréé de: No. 0362 Intertek Testing Services (ITS) Ltd, Centre
court, Meridian Business park, Liecester LE19 1WD United Kingdom

agréé:CERVA GROUP ass., Prumyslova 483, 252 61 Jenet, République tcheque

RADNA OBUCA - UPUTE ZA KORISNIKE

Zastitne cipele za profesionalnu uporabu udovoljavaju normi EN ISO 20345. Ova je obuca u skladu s

A labbeliket bekotve vagy bacsatolva kel viselni. Cipétisztitashoz hasznalja az arra
ényeket Hasznalat utan széritsa ki a labbeliket jol szell6z6 térben. Hasznélat eldtt
épségét. Ha sériilést, hibat, elhasznalodas nyoma\l Ial]a csersljs \e a c\pqel' Ne
hasznéljon sériilt cipét, akkor ki kell cserélni az j. Az
pl. a kopott talp elcstiszast okozhat. Tarolja eredeu csomagolasasban.
Flgyelmeztetes A labbeliket nem vegyl anyagok elleni védelemre tervezték. Ovja a felsdrészt
asvanyi olajok és Oldoszer, sav, lig kérositja a felsérészt és a talpat!
Tisztitashoz se hasznalja ezeket az anyagokat!
Hasznélat, térols: a természetes dregedés miatt a javasolt felhasznéldsi id6 a gyartastol szamitott 2
év. Tarolja széraz, jol szell6zo helyen! A helytelen kezelés és tarolas leroviditi a cipd élettartamat!
Erds igénybevétel csokkenti az élettartamot.
Antisztatikus cipdk: Antisztatikus labbelit akkor ajénlatos hasznalni, ha elektrosztatikus toltések
elvezetésére van szilkség, igy kertilve el gytlékony anyagok és g6zok esetleges elektromos szikra
okozta gyulladését, illetve amikor az elektromos berendezések vagy fesziiltség alatt Iévé részek
jelentette aramiités veszélye nincs teljesen kikiiszoblve. Meg kell jegyezniink azonban, hogy az
antisztatikus Iabbeli nem ny(jt kelld védelmet &ramiités ellen, mivel csak a Iab és a padio kozott
biztosit ellenallast. Ha az 4ramiités veszélye nincs teljesen kizdrva, a kockézat elkerilése végett
szilkséges mas \speseket is tennunk Ezek a Iepesek valamlnl alentebb emlitett tovabbi vizsgalatok,
a bevett részét kell, hogy képezzék. A tapasztalat azt
mutaja, hogy antisztatikus ce\okra egy termék kisiitési Utjanak elekiromos ellendlldsa rendesen
kisebb kell, hogy legyen, mint 1000 MQ, hasznos élettartamanak teljes ideje alatt. Az Uj termék
ellenallasanak also hatarat 100 kQ-ban hataroztak meg, hogy még biztositson némi korlatozott
védelmet veszélyes aramiitések vagy szikra okozta gyulladas ellen, egy legfeliebb 250 V-o0s
feszilltségen (izemeld elektromos berendezés meghibasodasa esetén. Az ilyen tipust labbeli
elektromos ellendllasa jelentdsen megvaltozhat hajtogatas, szennyezGdés vagy nedvesség hatasara.
Nedves koriilmények kozott hordva a labbeli nem tudja ellatni tervezett funkciojat. Ezért szilkséges
megbizonyosodnunk réla, hogy a termék alkalmas-e tervezett funkciojanak Ie\]esllesere azaz az

cKnaTap. Konuanymm He KyMbic Gepywwi eHBex opHbIHAaFb Kayinka cail KeneTiH ask KHIMIHIK TypiH
Takgan anybl Kaxet.

Ask kuimperi Genrinep: 8p Koc ask kvimi caiiblHfbl Genrinepinen ask kuimi Typansl keneci eriari
eHe KockiMIwa manimeTTepai Ginyre Gonapbl: ask kuiMiHiK Kopbl, eHaipywikik Genrici, CE Genriche
cait exenpiri, EN 1SO 20345:2011 cTannaptbl xeHe Kopray Aspexeci (Mbicansl: S1 SRA), eHaiprex
Aiilxbln xaHe paamepi

AsiK kuimi kayincisgik Heriari Gapnblk wapTTapbii (SB) opbiHaaiibl, TeMeHaeri KockiMIa KacueTTepi
Bap:

EN SO 20345
$1 S2

S3

Heriari waptrapsl, 200 [Ix-fa aeiiH Te3imai 6akait
AHTUCTATUKAbIK KACHETTep
OKWweHiH abblk MaHaiibl
Kue MaHalbIHbIH IHEprUA CIHIpyi
Cy xibepwmey, cy eTkiayre kapchi TesiMAiniri XaHe Ciipyi -
Tecinyri kapcsl yntapak_Tesimainiri - -
Cylti waliFa Kapos 1abaH Tesiuiniri +
i EN 1SO 20345 cTaHgapTbiHbiH KOCbIMILA WapTTapbit OpbIHAAIAL!

¥nTapak Tecinyri kapcel _Tesimai

TabaH biCTblkka TUreHre Te3imai

Cy eTkiayre Kapcs Te3imairiri

TabaHHbIH XaHap MaribHa kapchi Te3iMainir

TymcbIk Teaimainiri /Tex kayinciapik eTiri ywit FaHal

ETikTiH 8CTbIHbIH XbinyFa kapcbl TesiMainir

CybIkka kapchl Kopraybl

]+ ]+

|+ ]+

e+ ]+

Benri:Cl
Asik kuimi EN 1SO 20345 cTannapTbiHbIH CbipfbiMay WapTTapbiH 0pbiHAaiias!

elektrosztatikus toltések elvezetésére, va\amml bizonyos foki védelem
élettartama alatt. A hasznalonak ajanlott egy hazon belili elektromos
elvégeznie, ezt rendszeres és gyakori idokozonként megismételnie. I. besorolés

Genri Here kapchl ChipfbiMay Te3imainiri
allds Vi tsl.‘l‘est SRA SLS-i kepamuK efeHHiH TaKTaiwwackiHa
allas vizsgalalof SRB rnuuepunai Gonar egerre
bbelik hosszabb  —e==— - =
Vezetdvé SRC SLS-ai kepamuk efeHHiH TakTaiwacs! MeH ruuepuHai 6onat egexre.

hordas alatt vagy paras, nedves kornyezetben vizet vehetnek fel, és
vélhatnak. Ha a labbelit olyan koriilmények kozétt viselik, ahol a talp anyaga szennyezddik, a viseld
mindig ellendrizze labbelijének elektromos tulajdonsagait, mielétt veszélyes teriiletre Iép. Ahol az
antisztatikus labbeli hasznalatban van, a padlozat ellen: nak olyannak kell lennie, hogy ne
érvénytelenitse a labbeli éltal nyljtott védelmet. Hasznalat kozben — a kdzonséges zoknin vagy
harisnyan kivil - semmilyen szigeteld elemet nem szabad a labbeli talpbélése és a viseld laba kozé
helyezni. Ha a talpbélés és a lab kozé bérmit helyeziink, ellendrizzik a Iabbeli és a behelyezett anyag
kombinacidjanak elektromos tulajdonsagait.

Preporuéena namjena: uobicajena industrijska okolina, industrija,
skladidta. Poslodavac ili korisnik odgovoran je za uskladenost osobne zadtitne opreme s tipom i za
razinu rizika na radnome mjestu uz okolne uvjete.

ENISO 20345 HeobXxoauMaTa (yHKUWS BbB BliaXHa Cpea. HDDEAM ToBa e HeoOXOANMO Aa ce ocuryp MPOAYKTST  Verschliisse, das Profil der Sohle, mégliche Beschédigungen usw. Beschadigte Schuhe diirfen nicht (SB)ja neil on jérgmise Planlllla extraible: Si el calzado se suministra con planmla extralble disbe probarse con ella fy usarse P
1 2 53 [la M3MbIHABA VcKaHaTa (yHKUMA 3a 3apap 1 fa verwendet und durch neue ersetzt werden. Bei der Wahl des passenden Schuhtyps ist die Festlegung ENISO 20345 con esa plantllapuestal So\o asi prestara el confort y proteccin declarlados La r
Ssas felabler, uc hissasinin qorunmasi 200 Couldan az deyil + + + sauwpra - npes ;‘:C”T”B‘;HCEB:: MIEPUOL Ha KHBOT. Ha ”"Tpe‘i:'fo”:a E: El"ﬂ:l’:::fo ﬁas p‘;:zeaﬁ: gvee: d'::g\lche" Risiken ausschlaggebend. Die Schuhe solte in der Originalverpackung gelagert S1 | S2 | S3 | plantilla extraible solo puede ser i por el fabricante del
‘Antistatik + + + o o . 5 . Péhinduded, tugevdatud ninaosa (kuni 200 J) + + + calzado. Cuando el calzado se suministre sin planmla extralb\e significa que se probo sin esta. El uso
Tam qapal daban T T - ::;;Z?a:uo:n EE::;EA;Z ;60):;(21: g‘ra ::?c":mcaz ;:;:T ::nmuoﬁ yr;::ili iiizgﬁ:i;iggé‘:;aéﬂﬂe‘;z Warghmwms: Dle‘Schuhe‘ sind nicht zum SC_hutz gegen C[\em\kahen geeignet. Die Sohle ist gegen [~ Antistaatilised ¥ ¥ + de plantilla extraible puede perjudicar el nivel de proteccion que ofrece el calzado.
Daban hissasinin enerjl udma gabiyyat ¥ ¥ ¥ Ge SaNPCABA MaTepUANa Ha XOMNOTO, ToR6Ba na verdlinnte anorganische Sauren und Mineraldle besténdig, istjedoch nicht Zum Schutz gegen diese | "yinning kannaosa + + + | El certificado de tipo fue emitido por Intertek Testing Services (ITS) Ltd, Centre court, Meridian
— P P A P A Stoffe bestimmt. Lésungsmittel, aggressive Chemikalien und konzentrierte S&uren beschédigen die = - - B K Liecester LE19 1WD, UK décharge électrique
Suya davaml Ust hissa - + + CBOCTBA Ha OBYBKATE BMHaru, NpeM fa BIM3AT B OnacHa 3oHa. Tam KbeTo Ce yanonsear Schuhe. Stellen Sie die Schuhe nicht der Wirkung von Chernikalien aus! %gkwe%gla : ~ kannamlrkznnas + + + usiness park, Liecester ,
. . 3 ! indao. & T - — T T . 5P 5483, .
sezw\n‘;axa d‘ava‘runh altig : : : g:m:'r:;r:mg isy:‘:wH:bzgo;::?:nﬁet: ::CgsgaH;p:G:gagaMZ;ne T::::;e::;aa :ﬁf‘:%ﬂ?g Anwelsungen: Da alle Materalien dem Zahn der Zeit unterliegen, wird eine Lagerdauer von Tg:@I:in:a lealldase vett labi ega ima seda : autorizado: CERVA GROUP a.s., Primyslové 483, 252 61 Jened
L__Yaga davamii altiiq m;xa i 06‘/ aKuwe ) C“y"am"') nz osea 1 cep amar ?{ZKBWD W 18 ca mnapmm héchstens 2 Jahren empfofien. In trockenen, gut gelifteten Raumen weit abseits von Warmequellen — (—ge=2cre s T T T N N L
Ayagqabl EN 1O 20345 slava standartlarina cavab verit ! A A P A u lager. Schlechte L verkirzen die L der Schuhe. Die Gesamtlinge der L21lc vastupiday valis _ TURVAKENGAT - OHJEET KAYTTAJALLE
|_Sertiisaralar MaTepUATH OCBEH KOHACHLVONaNH TPUKOTaX(iM {opank. AKO MEXRY CTENKATa W CTeNANOTO Ha - anyendharkeit der Schuhe hangt weiter von der Geschwindigkelt der Abnutzung in den gegebenen  Jalaisid vastavad standardi ENISO 20345 isanduetele
oBEKa Ce NOCTABM KAKBATO W [a € BLTPEIUA MOLBIKHA CTENKa, TpsBA fa C& UIMEPAT v 9 der Ges 9 9 9eg Tahs P Torkekindel d Téma kenképari vastaa standardin EN ISO 20345:2011 vaatimuksia. CE-merkinta tarkoittaa sitd, etté
P Desilmaya davamli altliq 6 5 Bedingungen ab. Der Hersteller haftet nicht fiir Schaden, die durch unsachgeméRe Anwendung des ahis: orkekinde tal EY. antanut imoiety aitos on testannut a setfoinut kengat
RO Tollys davam alfig XapakTepuCTUKM Ha KOMBUHALUSTa 06YBKM — BTDEILa OBINKHA CTefIKa. Produkies entstehen Tahis HRO Kuuma pinnaga kokkUpuele vastupiday valisald ) .
WR _;S Tavamii MoABiKHM BLTPeLHK CTeNKK. AKo 0GyBKWTE Ca JOCTABSHI C BbTPELIHA NOJBINKHA CTENKA, Torasa Tahis WR Veekindlad Suositeltu kayttd ! maatalous,
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kimi potensial tahlike movcud olan hallarda geyinmak lazimdir. Lakin geyd etmaek lazimdir ki,

Obuv splfiuje dodatecné pozadavky EN ISO 20345

auBer der gangigen Strumpfware. Im Falle, dass zwischen die Zwischensohle und den Ful des

pakkuda piisavat kaitset elektrildogi eest, kuna need loovad ainult takistuse maa ja jalatalla vahel. Kui

elektriloogi ohtu ei saa taielikult valtida, tuleb rakendada teisi meetmeid selle ohu valtimiseks. Need

mittauksen avulla. Kengat on suljettava asianmukaisesti ja nauhat on kiristettava kunnolla. Puhdista

Oznake: Na svakoj obuci nalaze se sljedece informacije: oznaka artikla, oznaka oznaka

ha a labbeli kiveheto talpbetéttel keriil széllitésra, akkor valamennyi ellendrzd vizsgalat
behelyezett talpbetéttel tortént. Ezért a labbeliket csak behelyezett talpbetéttel szabad hasznalm mert

Konpawy Tacini: Ask KMiMiHIH kypambiHaa KaTTbl Genwextep 6ap GonranabikTaH GaibinTsl Tekcepin
enuien NaiibikTbl PasMepiH Takgan TaGy KaXer. ASK KMMIHIK KankullTapel AYPHIC KOMIAHBINGIN
6Gaynapel Tonbik GainabinyFa THICTi. AsK KNIMIIH Tazanww apHaynel 3aTbiMeH icrereiicia. benme
XblnyneiFbiga  Kengetken Genmene H. [

TONbIKTbIFLIH TEKCEPTeH XKOH, MbICanbl KankbiluTapb! W‘{MMCTM Ma, Tabanbi ByTiH Ge, 7.6. KblpTbinFan
6yTiH emec as kviMai KongaHyra GonMaigel, Kana asik KMIMMeH aybICTBIDbINYFa TCT. ASK KiiMikiK
Konaiinbl TypiH TaHaay YLiH kea Gonyra Gonap kayinTinikrepai TokTaty Kaer. Ask KMiM anfaukbl
©aiHiH KabbiHAa caKTanFaHs! KeH.

CaKraWpwipy: Ask KiMi XuMWANSK saTiapian Koprayra apHanMarad. Taawsl cyiibinTkas

a talpbetét cseréje, modositasa a labbeli védelmi képességét a a

sukladnosti EZ, broj norme i godina izdavanja EN ISO 20345:2011, razina zadtite (npr. S1 SRA),

a gyartd eredeti szabad kicserélni.

MeH Teaimai b onapaaH asKTsl
Koprayra apHanmaraH. EpiTKilu, arpeccvBTi XMMYKaTTap MeH XOFapfbl KOHLEHTPaLWANbI Kbilukbinaap
OHbl By3abl. Afik KuiMAi XMMUKATTap/blH SCepiHe TacTaMaHbi3.
Hyckay: Bapnbik MaTepuanzibly Te3iMi yakbiT 6TkeH Callbli HalwapnaiTuiHAbIKTaH 2 XbingaH apTelk
YyaKbIT caKraMafan KBH. KVDFBK Kbl KB3IHEH anbiC XeNAeTKeH Xepae CaKTaHbi3. ﬂaVIbIKCMS caktay

asK KMiMiHiK Canacsl Hawapnan KaxeTTinikke Xapay MepaiMi Koickapamel. AsK KHiMiHiy
Xannbinait KONgaHbiny Mep3iMi KeHe KOMJaWbiFaH MYMKIHKTEpiHE KapacTbi eckipyiwe fe acep
eTeqi. [lypbic kongaHbaraHabIKTLIH aCepiHeH naiaa GonFaH WbiFbiHAbI BHAIPYLI XayanTaHGanab.

asK Kuimi: asK KMiMi YWKbIH, Mbicanbl epTeHril 3aTTap mMeH By
XaHe erep aneKTp KepHeyiHaeri anexTp acnabel He GenuieriHes aNeKTp ToFbIKbIK Kayibi Mynzem xoK
emec Bonca, Tambin xaHy kayibi weiknac ywin Keripin
ANEKTPLIH XVHaFbH a3 MeNUIEPiHe anapybl KAXET Kepnepae KONAaHBINYb! KAKET. AHTUCTATUKAbIK
asik kuiMi aNeKTp TOFbIHbIK KayiBiHeH KeTKINKTI KopFail anMaTbiHbIH, TeK Kep MeH ask apachiHpa
Keaepri naiiga BonfbizaTsiHbl ecte Gonybl kaxeT. Erep anektp ToFbiHbIH kayiGi Mynaem xok Gonmaca
6yn KayinTi aynak eTep keneci wapanap KaiTkere kaxet Gonapsl. Ocbl Wwapanap MeH TeMeHae
KepceTinreH Kereci Tekcepyniep eHGeK OnaTbiHaH anfielH ana CakTay MNaHbiHbIH KypambiHaa
TYPaKTbI G0nFaHbI KEH. AHTUCTATUKAbIK MAKCATbI YULiH GHIM THIMAI FYMbIDbIHBI 6apNbIK yaKbiTeiHaa
eTeTiH anekTp kepeprici 1000 MeraOm-Hat a3 GonFaHbl XeH eKeHZiri NpakTuka Ky3iHeH kepceTinai.
1000 MeraOm anekTp TOFbHbIH anatbiHak He 250 -ka Aeviiri kepHeyinperi anekTp acnabbiipa
KemicTik GonFaH xafgaiga epT naiga GonyblHaH cakTay Kayinciapirie wekTeyni - KOpraybiH
KaMTaMacH3 eteri ok TOMEHFi KaHA OHIMHIK ANEKTD KEAEPTICiHIK MeNWepi peTiHae TOKTaTbinFaH.

asik kuimi Genrini Gip wapTTapaa KeTKINiKTi Kopray Gepe anMamTeiHbIFbH GinreHi
XOH, XaHE TyTblHyWIbiHBI KOpFayFa KOCHIMILA Liapanap YHeMi Xacansin oTeipybl XeH. OChiHAaM asK
KMiMiHIH anekTp Kedeprici, winyi, nactaHybl He biNFanbKTbIK acepiHen Genrini Typae earepyine
Gonagbl. byn ask kuiM AbIMKbIN OpTaaa Tanan eTkeH KbI3MeTTiniriH aTkapMaiiasl. COHbIKTaH eHiM
FYMBIPLIHGIH BapNLIK YaksITsiHAA KOpraybl Kacanysi YWli SNeKpCTATVKanbK 3apafTaphik Ketipy
Tanantel KbiameTiH €Ty Kaxer. TyTeiHy TeKcepyiH 03i TypaKTl
UHTEpBaNAa i Kacan TYpybiH Hyckay eTepi. Erep as kuim TaGaHbiHelK MaTepuansl nactayra
KipeTiH xafaaiina kvinetiH GonraHaa TyTeiHyWbINGp ask KMIMHIK 3NeKTP KacueTTepiH kayinti opTara
KipepaeH BypblH Tekcepyi kakeT. AHTUCTaTUKanbIK asik KuiMi KMNeTiH xepae efleHHiK kefeprici ask
KuiMiHIH KOpFay KacueTiH xoiiMaiiTbiH Menwepae Gonyra Tvicti. Konpakranna asi neH Gaiinay He Tiry
ynTapak apackiiaa kapanaibiM Gaiinaktan 6acka ewkaniait okwaynayuwbl Gentex Gonmaransl KeH.
AsiK NeH yNTapakTbiK apacbiHa KaHNaubip TeceHill KoiFaH XaFfaiina ANeKTp kacueTTepiH ask KuiM-
TeceHil fereH KoMOVHALUsiAa TEKCEpin Kepy KeH.

Canbin opHanacTbipaTbiH ynTapak. Erep as Kiim cansin opHanacTeipatsi ynapakTsl Gepince
OHa Canei OPHANACTHIPATsIH YNTaparbi CANbiHbiN TEKCEpiNTeH, COMNBIKTAH Aa TeK camein

faHa TvicTil A Kuim Tex ocbinaiiwa faxa GepinreH

Kopray MeH KepceTeq. Erep ask kviM canein opHanacTeipaTsli ynTapakceia Gepince

oHga cansin . Canbin ynTapakTsl

Evropian. antistatik ayaqqabi elektrik carayaniyla vurulmagdan qorunmaga tam teminat vermir. Elektrik oznaceni: P Stélka odolné proti propichu i i 2 > kengat siihen tarkoitetuila valineilla. Anna kenkien kuivua huoneenlampdtilassa hyvin tuletetussa . gocina 1z¢ Tanlsité t: Intertek Testing S licester) Ltd, Centr rt, Meridian B K,
: pérdorimi né mjedise té zakonshme industriale, té cereyamylayvsﬁulmaq kimi po‘enysia\ ytehhikani caqm araqdan qalgwmaq imkani olmadiqda, elave oznaceni: HRO Podesev odolnpa’ o imu teplu Sﬁﬂﬁ::fs Jedvede Em:jebg;:?:,\e vf;;l:g[t\wwm, solfen die elektrischen Eigenschaten der Kombination meetmed ja allpool kirjeldatud katsed peavad olema tavapérane osa tooonnetuste ennetamise kavast. filassa. Tarkasta kenkien kunto ennen niiden kayttdd, esim.: sulkimien toiminta, ulkopohjan profiili, datum WPIZVOGNB (mJGS?C/Qﬂdlﬂﬁ)lvel‘C‘f!a . - L;T;Ss‘t:r EZE?QV?Z‘;D [‘_,; ok Testing Services (icester) Lid, Cenire courl, Meridian Business park,
— — N N Katsed on néidanud, et antistaatiliste omaduste tagamiseks peab toote elektritakistus olema kogu mahdolliset vauriot jne. Vahingoittuneita kenkié ei saa kaytiéa ja ne on vaihdettava uusiin. Kenkien ~Ova obuca udovoljava svim temeljnim zahtjevima (SB) i nekim dodatnim zahtjevima: N ’ A o
industrisé mekamke, té ndértimit, té bujqésisé, magazina. Pérdoruesi apo punédhénési duhet té pmi\\aklwk tadbirler gormak lazimdir. Asagida tasvwr olunan bu cir tadbirler v prosedurlar standart ‘oznaceni: WR Odolnost proti puniku vod Falls die Schuhe mit Einlegesohlen geliefert werden, dann sollten sie auch mit den 1~ ) o @ "o alriot rd Ken . ! d eniien Forgalmazo: CERVA Magyarorszag Kit. 1222 Budapest, Nagytétényi it 112
dh — dofnost protl punky, - — " 4 g OTter tohusa kasutusaja jooksul alla 1000 MQ. Véartus 100 kQ on uue toote elekiritakistuse alampiir, mis  sopivan tyypin valintaa varten on maaritettavé mahdolliset vaarat. Varastoi kengét alkuperéisessa ENISO 20345 - 9y g Kit. , Nagytetenyi i
pérzgjedh tipin e képucés qé té jeté i pérshtatshém pér tu rezistuar rreziqeve né vendin e caktuar t& texnikas! yerina Tacrilba gdstarir ki, antistatik xisusiyyatlarin oznaceni: FO PodeSev odolna proti palivovym olejim geprift werden und sollte daher auch nur ausschiieBlich mit eingelegten - Py " 1
P i Ginavir a tagab piiratud kaitse elektrildogi voi tulekahju tekkimise eest 250 V pinge all oleva elektriseadme rikke  pakkauksessa. S1 S2 33
pumes. . . T . olda edimasi magsadile malin elektrk migavimati saviyyasi onun bitin xidmat middefi arzinda an - |™o7158ni: 1 Ochrana nartu fjen pro bezpeénostni obuv/ benutzt werden! Nur 5o bieen die Schun den dearieten Schutz und Komor. D oral, Kasuejad peavad endale aga teadvustama, ef teatud tinimustes i saa [alatsid pakkuda ! . ’ s - - 1T
Etiketimi i képucéve: Té dhénat bazé dhe plotésuese té képucéve jané 16 vendosura dukshém né  az) 1000 mO teskil etmalidir. 250 Vt qader mahdud qorunmanin tamin ediimasi dgan yeni mallann — —— === Bdoinost soodhs obavi arod ol Kénnen nur durch erselzt werden, die vom Hersteller jad p g gi Ji P Huomautuksia: Kenkia ei ole tarkoitettu Kayttajaa aineilta. | Temelni zahtjevi * * * SCARPE ANTINFORTUNISTICHE - ISTRUZIONI PER
efketé pér ¢do palé képucé si: Kodi | képucéve, Pércaktimi i prodhuesit, Shenja e konformitetit CE,  minimum miqavimat deracesi 100 kOw toskil etmelid. Ona géra d, istifadagi hemise elava — | Sdohostspockuobu protitepy | dieser Schuhe geliefert werden. Im Falle, dass die Schuhe ohne Einl i Jiefert werd piisavat kaitset ning seetottu tuleb kasutaja kaitseks pidevalt rakendada téiendavaid ohut 18 happoja ja kestava ulkopohja ei ole tarkoitettu suojaamaan jalkaa nailta [ Antistaticka + + + L'USO
' ; P L . - oznaceni: CI QOchrana proti chladu lleser Schuhe geliefert werden. Im Falle, dass die Schuhe ohne Einlegesohlen geliefert werden,  geqa tijiipi jalatsite elekritakistus vdib oluliselt muutuda paindumise, saastumise véi niiskuse méjul. Al
Norma EN ISO 20345: 2011 dhe shkalla e mbrojtjes (pér shembull S1 SRA), Muajilviti i prodhimit dhe temin amin olmalidir. Girklanma, riitubet ve islanma bu név - — - wurden sie auch ohne Einlegesohlen getestet. Die eventuelle Benutzung von Einlegesohlen kann die CTIaKISIS VOID " " 1S m aineilta. Livottimet, aggressiiviset kemikaalit ja vékevat hapot vahingoitiavat kenkia. Alé aseta kenkid | Potpuno zatvorena peta + + + -
madhésia. ayaqqabilarin qargisinin aldii elektrik miqavimatine menfi tesir géstera biler. Nemilik saraitinda Obuv sg[nuggozadavky na protiskluznost goq\e EN IS0 20345 der Schue negati beeintrachigen Niiskes keskkonnas ei téida jalatsid ndutud funktsiooni. Seetdttu tuleb tagada, et toode téidaks ndutud  4ttiiksi kemikaalien vaikutukselle! apsorpcije energije u podrutju pete " " " Le scarpe antinfortunistiche soddisfano i requisiti della norma EN 1SO 20345:2011. Il marchio CE
Képucét plotésojné & gjitha kérkesat thelbésore té sigurisé (SB) dhe kané Karakteristikat shtesé t&  geyinildiyi halda, bu ayaqqabilar nazerde tutulduglan magsadier igiin yararsiz veziyyste digil. oznaceni odolnost proti uklouznuti na b . elektrostaatiise laengu érajuhtimise funkisioon ja pakuks kaitset kogu kasutusaja jooksul. Kasutajal Ohjeita: Koska kaikki materiaalit vanhenevat, i ole suositeltavaa varastoida kenkia kauemmin kuin 2 [odootporni gornii dio N ¥ ¥ indica che le scarpe sono state testate  certficate da un organismo ofifcato, che ha rilasciato i
4 - SRA keramické podiahové diazdici s SLS as Typenzertifikat wurde herausgegeben von Intertek Testing Services (licester) Ltd, Centre court, on soovitatav sageli, kontrollida Kui | Kassi jalatseid Sk PO, - n { Lodootporni gornji dlo_ certificato di CE.
méposhime: Belalikla, malin elektrik kegirmayacayindan va bitin xidmat middati arzinda gorumani tamin eda D Meridian Business park, Liscester LE19 WD, Ui Kantakse oik d d " d d e eskk vuotta. Varastoi kengdt kuivassa tuuletetussa ftlassa etédla lampolahteista. Sopimatiomat ["Potplat otporan na probijanje B B ¥ Uil mune ambiente industriale, industria  meccan dii ricoltur
ENISO 20345 amin olmagq lazimdir. Is yerinde miitemadi olaraq elektrik miiqavimatini yoxlamag tévsiya SRB ocelové podlaze s glicerinem 3 rotor: CERVA GROUP Primysiova 463, 252 61 Jon @antakse pikemat aega, voivad need niiskust imada ning muutuda niiskes ja mérjas keskkonnas varastointiolosuhteet lyhentévat kenkien Kéyttoikaa. Kenk\en kay‘enavyysa\ka ruppuu myds Ul Jedini otporan - - - ilizzo ¢ o w’\é‘? ad I\e e d| ustrial T‘, i Ix:s \ad eccal \‘cja‘ e‘llz!a, ahg icoltus a‘:
ST [ S2 | 53 | olunur.Isinif ayagqabilar yikssk ritubst ve nemislik seraitinde uzunmiddali istifads naticasinds nem | SRC keramické podiahové dlazdici s SLS a na ocelové podiaze s glicerinem ertrete! as, Primyslov ened ”:“"'.aks K:' Tlaiseld Eanlqkse;nn%lmustes‘tl:lriv‘ahsl‘a\‘la materjal sagslulb kpeag kas:lala k°.""°""".‘a. konkreettisista kayttoolosuhteista. Valmistaja ei vastaa tuotteen kaytosta Ove-obuta adovoliava dodatim ZahTova ENTSO 20545 m??mm:; ; utlizzatore o/l datore di favoro deve scegliere Il ipo di scarpe adegualo ai rischi present
Kerkesal themelore, pérforcuesja e majés & kepucés-rezistente deri né ¥ ¥ s gaka va elektrik kegira bilar. Istifada zamani altligin materiali irklandiyi halda, istifadagi her defe  Navod Kk pouiti: ProtoZe boty obsahuji tuhé soucasti je nutné peclivym zkouSenim a mérenim @ Jala:slledele tr\b\sw E)maduswl |Eg‘ or ‘enne of HU ule ?ae mmemklstk eal, A‘AS‘ fnt; ’Ste ?nlf‘laau si vahingoista W—mran e ;Iuarzggfra‘ gzﬁgo scarme: Le informazion qeneral & supplementar sule scaroe sono.flevabil
2004 potensial tahlikeli eraziye daxil oimadan onco ayaqqabinin elektrik kegiriciyini yoxlamalidi. - stanovit jejich vhodnou velikost. Uzavéry bot musi byt spravné vyuzivany a tkanicky fadné piitazeny. SIKKERHEDSFODT@J - BRUGERVEJLEDNING Kancmisel et o, aati sicatala Ja Kecuta (ol vahel ol mingeid mid motsiconmaterialo powe  ANTISTAATTISET KENGAT: Anisaatisia kenkia pitisi Kiytaa siloi, kun on DIl 0pele Ofp ErOblan) pe: generall & suppleme P
e Désamanin va allign tomin etdiyi qarsisini Citént bot provadsite k tomu uréenyimi prostiedky. Suteni m probihat pfl pokojové eploté v dobfe : A Kandmise! ei tohi jalatsi sisetalla ja kasutaja talla vahel olla mingeid muid isolatsioonimaterjale peale ! Simbol: HRO Vanjski dona otporan na toplinu mediante la marcatura presente su ogni paio di scarpe: Codice delle scarpe, Indicazione del
Velite antistatike 3 I I et \sHiado zamns At s in porcasi arasda adl  vaitané mismoci, Ared poudim s it konolosing Jfch couriSencat mants finkonoct rayerg, et fodil opder kravene i EN ISO 20345. OF-mierket p produkietbetyder, at fodoje er blevel tavaiste sokide. Kui ssetalia 2 kasuta talla vahele pamakse mis tahes detal, is tueb jaliste  SEatisen safken kertyminen paisiamala varaus Kipinn aihet palavien oo WR | Vodootporna cipela produttore, Marchio di conformita CE, Norma EN ISO 20345:2011 e livello di protezione (ad es. S1
Zona e thembrés plotésisht e mbyllur ¥ ¥ n véirané mistnosti. Ped pouzitim ma bt kontrolovana jejich neporusenost, napf.: funkEnost avérd,  tegtet og certificeret af et notficeret organ, der har udstedt et EF (ypecemfka( elekirlised omadused (le kontrollida koos sellega. aineiden tai hdyryjen syttymisen vélttdmiseksi. Naitd kenkia pitdisi kayttéa myos silloin, kun ei voida - - - SRA), Mese/anno di produzione e taglia
| -£ona e thembres plotesisht e MbyIur basga heg bir izol teriallar olmamalidrr. &l likden istifad 9 e P A i ion ol Ahkis Simbol: FO Potplat otporan na ufja i ugljovodike p g
e 1B 20n2 " 5qa_heg bir izolyasiya materialari olmamalidr. lave  glikdn istfade zamani  profil podesve, moznd poskozeni atd. Poskozena obuv nesmi byt pouzivéna a mus bjt rAEZENa  pnealt almindeligt Jandbr ) ) ’ ) - téysin sulkea pois sahkdlaitieiden tai jannitieen alaisten osien aiheuttaman shkéiskun vaaraa. On plat ofp [ai ugjo i i rouii idisi s
Kapacitet absorbimi energjie né zonén e thembrés + + + P gt < Le scarpe soddisfano tutti i requisiti generali di sicurezza (SB) e presentano le seguenti caratteristiche
p: g antistatik xi yeni iglikla yoxlamag lazimdir. novou. K volbé vhodného typu obuvi je nutné urgeni moznjch nebezpeci. Obuv ma byt sklad 3 sisetallad. Kui jalatsid tarnitakse koos eemaldatavate sisetaldadega, siis on jalatseid 1 huomi . t kengét eiva avdellsts ahkdiskulta, silé ne | Simbol: M Zailita grane stopala "
Hermeticitet, rezistencé ndaj pérshkueshmeérisé dhe _absorbimit té ujit - + + . Brugeren eller skal veelge fodtej, der kan yde passende beskyue\se mad = y | otettava huomioon, eftd antistaattiset kengat eivat anna téydellista suojaa sahkdiskulta, silla ne uovat - |_=7- — | ita grane Stop supplementari:
| ormetiolel, rezistenc: ndg) porsfixuesTimerise che sosormil e uit Gixanltan iglik: Ayaqqabi ixarilan iglile gafirilisa, bu o demakdir ki, ayaqqabr daxilindaki iglikla  pvodnim balen. specificke risici pa hans eller hendes arbeidsplads ka katsetatud koos nendega ning seet5ttu tuleb neid jalatseid kanda ainult koos sisetaldadegal Anult iy \acsen maan ja jelan valile. Ellei séhkciskun vaaraa voida sukea taysin pos, on Simbol: HI Toplinska izolacia donova Supprementar
Taban rezistent ndaj shpimit ¢ depértimit - - * | bilikde artiq bitiin zeruri sinaglardan kegirimisdir. Bu o demakdir Ki, ayagqabini yalniz daxilindeki  Upozornéni: Obuv neni uréena k ochrané pred chemickyimi latkami. Podesev odoléva zfedénym M?erkning pép fodtajet: Hvert par lskop or forsynet med et skit, der indeholder bade SIS Pekuvad jaalsid deklareeritug kaitset ja mugavustunnet, Siselalla voib asendada ainlt teise 5o iy tamén vaaran Néiden ja muiden alempana | Simbol: CI Tzolacija donova od hladnoce z B ‘Sg 2
Sholle rezistente ndaj vajrave _ * * * | iglikia birlkda istfada etmak lazimdir. Iliyi yalniz ayaqqabinin ilin istehsalgisinin techiz etdiyi eyni- anorganickjm kyselinam a minerainim oleji ovsem nen urcena k ochrané nohou pred témito létkami.  pasisoplysningerne og.d Jerende oplysninger om fodtajet: Fodtajets kode, Producent, CE. '0cicava sisetallaga, mille on taminud nende jalatsite toofa. Kui jalatsid on tanitud ima  egieiyien tesiien pitisi olla osa tyétapaturmien valtamisen yleista kaytanioa. Kokemukset ovat  Ova obuba posjeduje svojsva protv proklzavarja prema EN IS0 20345 — - S S
Képuca plotéson Kerkesat shiesé 6 EN 150 20345 i K olar. Ayaqqabi gixarlan iglk olmadl lirsa, bu o demakdir ki b it i chemika : i poruu sobeni  DESisoplysningerne og de supplerende oplysninger om fodajet: Fodajets kode, Producent, eemaldatava sisetallata, sis on neid ka katsetatud iima selleta. Sisetaldade kesutamine voib jalatsi o 00 posjecje SVOJSE pIOTy pro/Ceavana pRMA SR DU [Requisil generall, puntale resistente fino a 2004 - [ [+
€puca plotéson kérkesat shtesé t& igliklo avez etmak olar. Ayagqabi gixarilan iglik olmadan gairiirss, bu o demskdir ki, ayaqqabl - Rozpoustédla, agresivni chemikalie a koncentrované kyseliny ji porusuf. Nevystavite obuv pusobeni  meurke, oplysninger om standarden EN ISO 20345:2011 samt beskyttelsesgrad (f.eks. S1 SRC), . St osoittaneet, ettd antistaattisia tarkoituksia varten on tuotteen sahkdisen vastuksen oltava koko Simbol otpornost na proki T
Simboli: P Taban rezistent ndaj shpimit e depértimit daxiinds iglik olmadan biitin zaruri sinaglardan kegirlmisdir. Bu o demakdir ki, giarilan icliyin  chemikali Produktionsmaned- og stortelse kaitseomadusi ebasoodsalt méjutada. Kaytiian ajan alle 1000 MO. Arvo 100 k on mérfety uuden tuotteen sanksisen vastuksen SRA eramidki pod s Proprieta antistatiche + + +
Simboli: HRO Shollé rezistente ndaj nxehtésisé né kontakt istifadesi ayaggabinin temin etdiyi qorunma daracasini zaiflade bilar. Pokyny: Protoze véechny materidly podiéhaji viivu éasu, nedoporuéuje se skladovaci doba delsi 2 let. Fodlojet lever op fil samiige grundieggende sikkerhedskrav og har folgende supplerende Tldbitunnistuse on vélja andnud Intertek Testing Services (licester) Ltd, Centre court, Meridian  glimmaksi rajaksi, joka antaa rajoitetun sucjan sahko tai palon 250V SR8 el 0od s glcarnom Zona del tallone chiusa + + +
Simbol: WR Rezistencé ndaj pérshkueshmerisé & ujt Al taleblerina ygunlug sertfkal salahiyyeti orqan terafinden veriimisdir Ne. 0362 ‘Intertek Testing  Skiadute v suchich, vélranjch prostorech daleko od zdroju tepla. Nevhodnjmi skiadovacimi egenskaber Business park, Liecester LE19 TWD, Suurbritannia. jAnnitetta kéyttavan sénklaitteen vikatapauksessa. Keytiéjén on kuitenkin otettava huomioon, ettd  [—gpe k—Hﬁ el od 5 g Assorbimento dell'energia nella zona del tallone + + +
Simbo: FO Sholé rezistente nda] Endéve jegése vajore Services (ITS) Ltd' Merkez hoyel, Meridian' biznes park, Dester LE19 1WD Boyik Britaniya_ podminkami se_Zivotnost bot zkracuje. Délka celkové pousiteinosti bot zavisi déle na rychiosti ENTS0 2535 ] Volitatud esindaja: CERVA GROUP ., Primyslova 483, 252 61 Jene, Tsehhi Vabarik eivat kengat valttamatta anna rittavaa suojaa, jonka vuoksi on Kayttaan | veramick pod s deterdzenton | Celiei pod s gcerinom - —| ["mpermeabilta, resistenza ala _penetiazione &l B I
Simbolr: M Wbrojja e trings / vetem tek kapucet e sigurisé | Resmi niimayendalik: «CERVA GROUP as.», Primyslovakig. 483, 25261Jenet, Gex opotfebeni v danjch podminkéch. Vyrobce neodpovida za skody zplisobené nespravnym pouzivanim =] % S turvallisuus varmistetiava jatkuvasti myGs muiden turvatoimenpiteiden avulla, Taman tyyppisten Up‘graba i odrza‘vanj(g: Ovak(f).buca sa(:)rzw ngsav‘\lljlvs tdu:\(}}ve. V?znu Jeb‘odabratl odgovarajucu | gellacqua
e T 6 Dlosts 5B = yrobku. - - kenkien sahkdinen vastus voi muuttua huomattavasti kengén taipumisen, kontaminoitumisen tai ~ Ve!lCinu, po mogucnost s prakticnom probom. Cipele se trebaju nosili s praviino vezanim vezicama. 7oty tente alla perf N N
Simbolr HI Rezistence ndaj nxehiEsise e p poshime (& kép e A s — — @ gan taip oleta resistente alla perforazione
S::bgll o M::;“iz;é;:rin (Esisé e pjesés sé poshtme té képucés ANTISTATICKA OBUV: Antistatické obuv by se méla pouzivat tam, kde je nutné minimalizovat Baswkrgw takappe op til 200 J + + + CALZADO DE SEGURIDAD - INSTRUCCIONES DE Kosteuden vaikutuksesta. Kosteassa ympéristossé eivat kengat tayta Kaytttarkoituksen asettamia Redovnto Cistite obucu prikladnim sredstvima. Susite obu¢u na sobnoj temperaturi u dobro Suola resistente agl ol ¥ ¥
e ok éj_"lh m SENSO 03 akumulaci statické elektfiny odvadénim elektrostatického naboje, aby se vyloucilo nebezpedi zapaleni Antistatiske egenskaber * hd hd uso vaatimuksia. Siksi on tarpeen varmistaa, et tuote kykenee varauksen prostoru. Pregledajte obucu svaki put prije uporabe (funkcioniranje vezica, puknuti L& scarpe soddisfano | requisiti supplementar della norma EN 19O 20345
b A e e oo 5 p q pp
D O e g e S o e PABOTHU 3ALNTHU OBYBKU —  jiskrou, napf. hoflavych latek a par a jestlize neni tping vyloucené riziko trazu elekirickym proudem Lukket hel hd hd hd ; vaalimusten mukaisest ja suojaamaan kaytiéjad koko keytoikansa ajan. On suositliavaa, etta S3vovl prekomjerno istrosen polplal, rezovi i prjavstina). Izaberite odgovarajuti model obuce u
Simboli rezistencé ndaj mréshaities né e asan it o - Y s T El calzado de seguridad para uso profesional cumple con el estandar EN ISO 20345:2011. Este Klad d tu. Obucu treb: " bal h Marcatura: P Soletta resistente alla perforazione
e PBKOBOACTBO 3A YNOTPEBA zelaktrickéh zafizen! nebo soutsti pod napétim. Je Feba upozomit na to, 26 antistaickd obuv Stodabsorption | haslomradet u u | calzado es conforme aa directiva 89/686 EEC. Kaytaja suoritaa itse sahkdisen vastuksen testauksen usein ja valigjoin. Kaytetta S e 1 fachome mjestu. Dbuck reba Cuval u fzvomo] ambalecl na suhom 10— atura FIRO Suola resistente al calore da contatto
| SRA | pliakat geramike me SLS T 6 EN IS0 20345: 2011, M cE nemuze poskytovat dostadujici ochranu proti trazu elekirickym proudem, nebof vytvafi pouze odpor Vandafvisende egenskaber B + + Uso entorno industrial comin. ndustria de la construccién, agriculura, almacenes, EIUokan | kenkia pitemman ajan ne voivat absorboida kosteutta ja kosteassa tai mérassa ymparistossa pretoplom mjestu. u U L :
SRB dysheme geliku me gliceriné og:‘:x::gﬂc: T‘{;:KT:;;;O;HW Ha cranfapr o o o .rauamwz‘fxm oauawazg, ‘;Z mezi zemi a chodidlem. Jestlize se riziko drazu eleklrickym proudem neda upiné wylouéit, jsou Semvarn B 5 | empleador o usuzrio se hace re:ponsab\e l:ie a cl:mforrmdad el e:mp‘o deg;)ro::acucwon usado con el e volvat tulla sahka johtaviksi. Keytetidessa kenkia olosunteissa, joissa ulkopohjan meteriaali ~Upozorenje: Ova obuca nife dizajnirana za zastitu od kemikalja. Vanjski potplat otporan je na Marcatura: WR | Resistenza alla penelrazione del'acqua
SRC pllake geramike me SLS dhe dysheme geliku me gliceriné o (y)ﬁpwe va Tuna. et ek nezbytna dalsi opatfeni k odvraceni tohoto rizika. Tato opatfeni a dali zkousky uvedené nize by mely Olieresistent ydersal + + * | tipoy el nivel de riesgo en el lugar de trabajo y las condiciones del entorno inmediato. kontaminoituu, pitéisi kenkien sahkaa johtavat ominaisuudet tarkastaa aina ennen vaaralliseen tiaan  razrijedene mineralne kiseline i ulja, ali nije dizajniran da 3titi stopalo od fih kemikalja. Otapala, Marcatura: FO Suolaresistente agli oli combustibil
Udhézime pér pérdorimin: Duke qené se kepucét kané né pérbérje (6 tyre komponenté (& ngurté, Hpenopwurenua ynovpeﬁa Hopmana cpena, byt béznou soucésti programu prevence pracovnich Graz. ZkuSenosti ukazaly, Ze pro anfistatické  Fogiget lever op (i supplerende krav | henhold fl EN IS0 20345 Efiquetado: cada pieza de calzado confiene la informacion siguiente: cédigo del articulo, identificacion  Menoa. Tilissa, missa kéytetaén anfistaatisia kenkia, pitési lattian sénkbisen vastuksen olla ~ agresivne kemikalje  koncentrirane kiseline oStecuju obutu. Ne izlazite obucu Marcatura: M Protezione del metatarso /solo scarpe antinfortunistiche!
&shté e nevojshme qé madhésia e tyre & pércaktohet me matje dhe prova té kujdesshme. Mbylljet e W TpAGBa Aa WIbepar BHga Ha (gely ma mit vyrobek po celou dobu efektivni Zivotnosti prichozi elekiricky odpor mensi nez 1000 Meerkning: P Somvam del Tabricante, marca de conformidad CE, nimero estandar y afo de emision EN ISO 20345:2011 sellainen, ettei se kumoa kenkien kenkia ei kengén Ne Euje se Cuvati ovu obucu dulje od dvije godine. Cuvajte u izvornoj ambalazi Marcatura: HI Resistenza della suola al calore
képucéve duhet té pérdoren né ményré té rregullt dhe lidhéset té shtréngohen si duhet. Pastrimin e oﬁyawe noAxomALY 33 Hanwwume DICKOBE Ha paBOTHOTO MACTO. MQ' Hodnota 100 kQ je stanovena jako nVe’jnv Si mez e\ekt[\ckého odporu nového‘ vyrobku, k'lgra Markning HRO Vamebestandig ydersa ivel db proleécién{por jemolo 1 SRA) vlecha e producoi (meslano) y tala : " Kiiniedn pohjllsen ja Keyt&n jalan valiss3 pitisi ol tavalisia sukkia lukuun otiamatia miti#  na suhome miestu, podale od izvora topine. Neprdadno cuvanje skracu rok valanost obuce. Marcatura CI Tsolamento dal freddo
kepuceve té kryet me mietet e pércakluara pér to. Tharje e tyre dunet té béhet né temperaturé dhome  waniynaue wa obyeka: Boetn Wi obykn e OGOGHadew C OCHOBHA W AombHWTenda  ZaloLde omezenou ochranu proli nebezpeci drazu elektrickjm proudem nebo proti vzniku pozéru  —yeRt e e Vandafvisende egenskaber 1 calzado cumple con los reglamentos basicos (SB) y algunos requisitos adicionales de acuerdo con  eiSteitd. Kéytettdessa kengan pohjan ja kdytt&jan jalan vélissa millista tahansa irtopohjallsta, pitéisi  Ukupno vrijeme uporabe ovisi o uvjetima uporabe. Proizvodat nije odgovoran ni za kakvu Stetu koja  Le scarpe soddisfano reqisit di resistenza allo scivolamento secondola norma EN SO 20345
€ né njé ambient té ajrosur miré. Para pérdorimit duhet kontrolluar integriteti i tyre, pér shembull: Ko Ha obyawrre, M CE 1 Crangapra " pipadé zévady na eleklnckem zafizeni, které je pod napétim do 250 V. Uzivatelé by si vsak méli bjt AM arkiing. FO —g_yd ersal un arbejgslodia] |as tablas kengan ja sahkmsel tarkastaa. proizlazi iz nepropisnoga koristenja proizvodom. marcatura resistenza allo scivolamento su
funksionimi i mbylljeve, profii i shollés, démtimet e mundshme etf. Képucét e démtuara nuk duhet t€  E\'ig) 20345 2011 1 crenenta Ha sawuTa (anpumep S1 SRA), Mecew/romuHa Ha npOH3BOLCTB U védomi toho, Ze za urtitych podminek obuv nemusi poskytovat dostate¢nou ochranu a méla by se mg‘ m Tansi - EN1SO 20345 Irtopohjalliset. Jos kenka toimitetaan irtopohjallisella varustettuna, on se myds testattu irtopohjallisen ~ Antistaticka obuca. Antistaticka obuéa treba se nositi kad postoji potreba za SRA piastrelle di ceramica con SLS
pérdoren dhe duhet t& zévendésohen me té reja. Pér té zgjedhur llojin e duhur té képucés éshté e oo on o ovena a oByskuTe). neustéle provadel'doda‘e:cqa be;ppcnostn\ op§1rgnj na ochr‘anu uZivatele. E\eklr\cky odpor ‘ohclq kanssa ja siksi sita on my6s kaytettava vain taman irtopohjalisen kanssal Vain siten kengan antama elekirostafickog naboja odvodenjem elekiriénog naboja kako bi se smanjio rizik od pozara SRB avimento in acciaio con glcerina
jshme 1 pércakiohen né filim reziet e muncshme ndaj 1 cilave dunet & mbrohem, Kepuost  Pos\oP2 (+OMEPa a 0byBiTe) typu obuvi se mize znaéné zménit viivem ohybani, kontaminace nebo vihkosti. Tato obuv neplni | _Meerkning: HI Termoregulerende Sal mod varme S1 [ s2 [ 83 g _naboj len icnog naboj anj d. poi p g
nevojshme te percaktohen ne fillm rreziqet e mundshme ndaj te cilave duhet te morohemi. Kepucet  oGyayyre orrosapaT Ha BCHuKM OCHOBHU U3UCKBAHUS 3 GeaonacHocT (SB) W WmaT crieamnTe ) Fodl 03 A . " Requisitos basicos, dedo del pie resistente a 200 J T + - suoja ja mukavuus on |\mmtetul\a tasolla. Irtopohjallinen voidaan korvata vain niden kenkien  uzrokovanog dodirom iskre sa zapaljivim tvarima ili parama. Ona se treba nositi i kad postoji rizik od SRC jastrelle di ceramica con e pavimento in acciaio con glicerina
Inil Maerk cl 4l mod kuld | s pl i . P " piastrelle di ceramica con € pavimento In acciaio con glicerina |
duhet té ruhen né paketimin origjinal . v mokrém prostfedi poZadovanou funkci. Proto je nutné zajistit, aby vyrobek pinil pozadovanou funkci l@erkning: sél mod kulde
p g JOMHATEIHA XaPAKTEpHCTH: okrem adovar n " L & k _ L valmistajan walla s kenka toimitetaan ilman irtopohjallista, on se  elektricnog udara na elektricnom uredaju ili dijelovima pod naponom. Medutim, treba napomenuti FTE—— . = =
Kujdes: Képucét nuk jané té destinuara pér mbrojtie ndaj léndéve kimike. Sholla u reziston acideve EN1S0 20345 odvadem‘elektrostalmkeho naboje a aby pos}kyluva\ ochranu po celou dob}l Zivotnosti. Uzivateli se  Fodtgjet lever op til krav vedr. skridsikkerhed i henhold til EN 1SO 20345, tilfajelse A1 Propiedades + + + myés ‘eslatlu iman mopnh]a\hsta Iopohiallsen kayts talaisessa kengassa vol vaikuttaa haitallsesti  kako antistatitka obuéa ne jaméi pofpunu zasfiu od elektinog udara. Ako je nemoguée potpuno Ist‘ruzwm per l'uso: Pmchg le scarpe contengono parti rigide, la scelta dg\]a taglia giusta richiede
inorganike té holluar dhe vajrave minerale, por megjithaté nuk éshté e destinuar per mbrojtien e 57 9 3 doporucuje zavést viastni zkouSeni elektrického odporu a provadét je casto v pravidelnych merkning skridsikkerhed pa Zona del talon cerrada + + + kengan izbjedi rizik od slekiiénog udara, potrebno je poduzeli dodatne preventivne mjere. Takve mjere | ‘un alcpuratadprova e mlsuraz:}one. \ﬁs chu:sur; dell\e sce:rpe ddev‘;)no essere I;t‘ljluate in rr[;mtj‘(? coret‘t;) e
ki ki T I kimike h intervalech. Jestlize je obuv tfidy | noSena delsi dobu, mize absorbovat vihkost a ve vihkém a Absorcién de energia en la zona del talon + + ¥ P y " " PRGN le stringe devono essere ben allacciate. Per la pulizia delle scarpe utilizzare prodotti specifici
embéve ndaj Ketyre substancave, Trelésil, 16ndét Kimike agresive dhe acidet © [ GoroBm waRCkBaRS, neTHTE-yCToR BN Ha 200 J (rayna ¥ 0 0 6 ol o e stit vodon Jestize 6 ot mos nkich. ke dochirt K SRA keramiske gulvfiser med SLS 0SNG SN B, - — - anto Inertek Testing Services (icester) Ltd, Cenire court, Meridian Business park,  isptvanja opisane dalie utekstu reba provorit kao dio redovith mjera sprecavana nesreca. ISKUSO | 'pcciuci s deve awvenre a temperatura ambiente, in un luogo ben ventiato. Prima delfuso deve
démtojné shollén. Mos i lini képucét & ekspozuara nén ndikimin e kimikateve! A W mokrém prostfedi se muze stat vodivou. Jestlize je obuv nosena v podminkdch, kdy dochazi ke SRB stalgulv med glycerin Impermeabilidad, resistencia ala penetracion y absorcion de agua ks ks Lleces«er LE19 1WD, UK je pokazalo da bi za antistaticke svrhe da proizvod morao imati razinu elektrinog otpora manju od ficata Integrita dell des. il fi 1o delle chi il proflo della suol
e . . + + + ; > o S M : St g glyt i |
Udhézime: Pér shkak se 1 githa materialet vielrohen (humbasin veité) me kalimin e kohés, nuk awmmwcﬂmma d d : miaminae ma:)e"a‘u Dogesve Teh b¥ UZW:;@'E kontrolovat e‘jk‘tﬂfki V'a;‘""s" O‘b‘:}v‘ :)Z?Y S'Ed SRC keramiske gulviliser med SLS og stalgulv med glycerin Plantilla resistente ala penelracion B - * | Valtuutettu edustaja: CERVA GROUP as., Primyslova 483, 252 61 Jene 1000 MO tjekom ijelog roka valjanosti prozvoda. Novi proizvodi moraju imat najmanii ofpor od 100 :ﬁszi r\\/lir;\‘caa integrita de ;scca[r;e,scaar::- i unmnamigs d:vgni \euz::eluz‘rgzl:‘eee ad:g:‘j‘
&shté e rekomanduar qé periudha e magazinimit t€ zgjasé mé shumé se 2 vjet. Képucét duhet té | daraopera nera vstupem do nebezpecného prostoru. Tam, kde se pouziva anfitaticka obuv, mél by bit odpor e e ae aercfve dele, og derfor er del nodvendigt al male og prove skoane | SuUela resistente al aceite + + + KQ kako bi pruzali ogranicenu zastitu od opasnosti od najvise 250 V. Zbog toga bi korisnik trebao it y A i
ruhen né ambiente té thaté e té ajrosur miré, larg burimeve té nxehtésisé. Kusmete papérshtatshme Enepruitia abcopbuus B 0bnacTTa Ha netara + + + podlahy takovy, aby se nezrusila ochranna funkce obuvi. Pfi pouziva se nemély mezi napinaci A . . e ™ I h . essere sostituite con scarpe nuove. Per la scelta delle scarpe adatte & necessario considerare i
N | =Hepruiia a5CpBUNA B 0DNACTTa Ha neTara . omhyggeligt for at finde den rigtige storrelse. Skoens lukkemekanismer skal anvendes efter formélet, ~ El calzado cumple con los requisitos adicionales de EN IS0 20345 , , uvijek osigurati upotrebu dodatnih zadtitnih mjera. Elektriéni otpor koji pruza ova vrsta obu¢e mogao bi ol He b . 0
18 ruajtjes shkurtojné jetégjatésin e pérdorimit té képucéve. Jetégjatésia e & pérdorimit Y Ty Ha n Wa | - ¥ ¥ nebo nasivaci stélkou obuvi a chodidlem uZivatele vyskytovat kromé ch punéochovych vyrobki T nares. grundigt, Fodiajet rengares med dertl beregneds Simbolo. P Blanila resistone 3 CHAUSSURES DE SECURITE b smarjen ako se cipsle zaprjaju i zlaze viazi. Ova obuca postaje neuGinkorita za svoju namjenu potenziali rischi durante I'utiizzo. Le scarpe devono essere conservate nella confezione originale.
1 képucéve varet gjithashtu nga shpejtésia e konsumimit né kushtet e caktuara. Prodhuesi nuk éshté¢ | soga 24dné izolaéni soucést. V. pripads Ze se mezi stélku a chodidlo uZivatele umistijakekoliv viozka, mely % grunclgt. ! gores T gnece SKOP Ay R i " v 5 i < Avvertenze: Le scarpe non sono indicate per la protezione contro sostanze chimiche. La suola &
- PPN " N . o " 4 y 5 Fodtejet torres ved stuetemperatur i rum med god ventilation. Kontroller, at fodtajet er intakt, for det Simbolo:HRO Suela resistente al calor Chaussures de sécurité & usage professionnel, conforme & la norme EN ISO 20345:2011. Cette 2k se nosi u mokrim uvjetima. Zbog toga je potrebno osigurati da proizvod moze odvoditi elektricni : . L " A .
pérgjegjés pér démet e shkaktuara nga pérdorimi i pavend i képucéve. Crenka ycToAmBa Ha nepcopauus N T by se prezkouset elektrické vlastnosti kombinace obuv - viozka. . . . - - . . boj i d M sati zadtitu ki ieli k valianosti. P % dovito | Gesto resistente agli acidi inorganici diluiti e agli oli minerali, ma non & adatta per la protezione dei piedi
KEPLGET ANTISTATIKE Kepucetantatke cuet & pérdren n aset ur st | comosdoshén |yl vea 1 IEPG0pAL7 T Vkladaci stélky. Pokud e obuv dodana s vkédac stékou pak byia ke s vlozenou stékou zkousena 2065 | 0. Tiek bandt ande Likemekanismernes funktion, ydersélens profi og eventuele skader. | SimboloWR Resistencia al agua chaussure estconforme  a dirctive 89/686 CEE. T e e oMt | o2 coniro questo tpo si sosanze, | iueni, e sostanze chimiche aggressiv e gl acdi conceniral
- 0AMTI0TO YCTORYMBO Ha Macha . POKUC Je 0buv dodana s viaca ! pai byla § i i origi 7 ilisati o industr lagricultur elekiritnog otpora. Obuca razreda | moze nakon dugotrajne uporabe upiti viagu i g g e
minimalizimi | akumulimit té energjisé elektrostatike nga ngarkesat elektrostatike, pér & shmangur gdo - a proto musi byt pouzivana vjihradné s viozenou vKladeci stékou! Jenom tak obuv poskytuje ISenticer potentelle risic for atvalge det rigtige fodtol. Fodtojet opbevares forignal emballage. Simbolo:FO Suela resistente al aceite Utilisation recommandée: Environnement industiel normal, Ia_construction, lagrioulture, les it elektrici |Q- py K ‘Ako prili bg e ‘pdk . g: danneggiano le scarpe. Proteggere le scarpe dalle sostanze chimiche!
" 3 . ) : SRS oS ) OByBKuTe OTTOBAPAT Ha AOMbAHUTENHUTE H3uckBaHWs Ha EN 1SO 20345 PRTR s b K 0BS! Fodtajet beskytter ikke mod kemiske stoffer. Ydersalen kan modst fortyndede Simbolo:M Proteccion del empeine / solo zapatos de seguridad / entrepots. L'employeur ou ['utlisateur est responsable de a conformité des équipements de protection  Provoditi elektricitet u viaznim ili mokrim uvjetima. Ako prilikom uporabe materijal od koje je napravijen A e )
mezik té ndezjes me shkéndié, pér shembull t€ substancave dhe avujve té ndezshém si dhe nése nuk "G5, e ye Crenkara ycToiuusa Ha ochranu a komfort, Vidadz stélka muze byt narazena pouze stownatelinou stélkou syrer og mineralolie, men er ikke beregnet til at beskytte fodder mod disse stoffer. Oplasnit - B 2p! °gu dividuele, le type et fampleur d d'un lieu de travail et t potplat postane kontaminiran, korisnik bi trebao provjeriti svojstvo elekiriéne obuce svaki Poiché tutti i materiali subiscono col tempo un inevitabile deterioramento, il tempo
éshté eliminuar plotésisht rreziku i godifies s& mymés elektrike nga pajisjet elektrike ose nga . dodavanou vyrobcem této obuvi. V pripadg, Ze je obuv dodana bez vkladaci stélky, byla zkousena a P A > : Simbolo:HI Resistencia al calor e la parte inferior del calzado '” viduelle, le type et fampleur durisque d'un lieu de travail et les circonstances. N i - Pty |
Pl godil ¥ 92 pajis] 9 v L § kemikal koncentrered tser ydersalen. Derf fodtojet ikke udsattes for |—aooo | put prije ulaska u potencijalno opasan prostor. Pod i otpor potplata ne bi smieli ponistiti zastitu koju ~ di immagazzinamento non dovrebbe superare 2 anni. Conservare in luogo asciutto e ventilato,
P A o = L : s | ObosHayenme:HRO Tonno3awmTHo Xoauno bez viozené stélky. Pfipadné sitf vkladaci stélky moz Fiznivé ovlivnit ochr & viastnosti  299ressive kemikalier og koncentrerede syrer zetser ydersalen. Derior ma fodigjet ikke udszttes for imbolo:Cl ia al fri et marquage: Sur chaque chaussures les informations suivantes: I'article, I} ) . ! P | S ) .
komponentét nén tension. Duhet té theksohet se képucét antistatike nuk mund té sigurojné mbrojtie t& [ OGosmamemme VR Y CTOMBOCT Ha NpOFHKBAE 72 B0 Ez viozené stélky. Pfipadné pouziti vkladaci stélky muze nepfiznivé oviivnit ochranné viastnosti  C L C e ue Simbolo:Cl Resistencia al frio Iidentiication du fabricant, le marquage CE, le numéro et fannée de la norme EN SO 20345:2011 obucéa pruza. Kad se rabi antistaticka obuca, nijedan se izolacijski materijal — osim obiénih Garapa — lontano dalle fonti di calore. La conservazione inadeguata riduce la durata delle scarpe. La durata
mjaftueshme kundér godities sé rrymés elektrike, pér shkak se ato krijojné vetém njé rezistencé midis [ — a CTOWAMBOCT HANpOHMKBaKe Hasopa | obuvi. Anvisninger: Alle materialer nedbrydes med tiden, og derfor frarades det at fodgjeti Elcalzado tiene de acuerdo con EN ISO 20345 Lo ) : . 5 " i i cei i i i complessiva delle scarpe dipende inoltre dalla velocita di usura nelle specifiche condizioni. II
T - L . A - . A X f a taillg ne smije nositi izmedu obuce i stopala. Ako se upotrebljava dodatni unutarnji potplat, potrebno je Pl I pe dipen P
tokés dhe kémbas. Nése rreziku i godities nga rryma elektrike nuk mund t pérjashtohet plotésisht, | O oanaweuwe: 0 XoaunoTo yCTOiYMBO Ha ropUBHY Macna = Qeruﬁkal typu byl vydan Intertek Testing Services (licester) Ltd, Centre court, Meridian Business park, mere endg‘o ar. Fodtajet opbevare;y\ torre rum med ggod ventilation og i god afstand fra varmeki\éerv simbolo resistencia al deslizamiento en émission, degré de protecton (par exemple S1 SRC), la date de fabrication (mals  année) eta aile provjerit antistati¢ka svojstva obuce s tim unutarnjim potplatom. produttore declina la responsabilita per danni causati da un uso non conforme.
alEhert Eshis e domosdoshme 1€ merren masa (¢ fera pér  ménjanuar kEté ezl Keto masa dhe | OfoaHauete! SAlLITA Ha TOpHATA NACT Ha NDGAHAIATS foao 33 Gesonack obyer | Liscester LE19 WD, UK . ] Ved forkert opbevaring forkortes fodtajels levelid. Skoens levetid ahanger desuden af | SRA suelo cerdmico con detergente Zamienjivi unutamji potplat: Ako obuca dolazi sa zamjenjiim unutarnim poiplatom, sva SCARPE ANTISTATICHE: Le scarpe anstatiche doviebbero essere uilizzate negl ambienti in ci &
it e tiera & paragit hté duhet t 1 it t& parandalimit t& | OBoawaverue:HI VI3onauys Ha nogMeTkara ot TonnuHa zéstupce: CERVA GROUP as., Primyslova 483, 252 61 Jenet P 9 ! g > Ven| i potpl en) Jim potplatom, o - RS .
DLCN: ? era e par agnﬂura‘ '“ke ;tws © duhet e.“f”et p'?.sf t“r( ine edp;‘qura'r‘mt t_ekp?_aq Ia“m"th? = - u A g  Frumy ' nedslidningshastigheden under de givne forhold. Producenten er ikke ansvarlig for skader, der | SRB suelo de acero con glicerina odgovarajuca ispitivanja obuce vec su provedena s unutamjim potplatom u njoj. To znaci da se ta  Necessario ridurre al minimo laccumulo dellenergia statica dissipando le cariche elettrostatiche, in
aksidenteve né puné. Pérvoja ka treguar se pér qéllimet antistatike produkti duhet t keté gjaté gjithe | OBoatiauene:Cl Wsonauus ot cTyn skyldes uegnet brug af fodtojet. SRC suelo ceramico con detergente y suelo de acero con glicerina obuca reba upotrebljavati samo kad je unutarnji potplat unutra. lsto tako, unutarnji potplat treba Modo da eliminare il ischio di scintile e incendi per esempio di sostanze e vapori infiammabili. Cio nei
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@APSAUGINE AVALYNE. NAUDOJIMO
INSTRUKCIJA

Si avalyné atitinka standarta EN 1SO 20345:2011. Zyma CE reiskia, kad
$ig avalyne testavo ir sertifikavo ES jgaliota jstaiga, kuri isdavé tipo
semfkatq

avalyne naudoti je aplinkoje,
statybvietése, zemés Ukyje, sandéliuose. Darbuotojas arba darbdavys turi pannkl\ avalynés tipg pagal
potencialig darbo vietos ir jos aplinkos rizika.

Zyméjimas: ant kiekvieno bato yra pateikta pagrindiné ir papildoma informacija apie gaminj: prekés
numeris, gamintojo identifikacinis kodas, CE atitikties Zenklas, standarto numeris EN ISO 20345:2011,
apsaugos lygmuo (pvz. S1 SRA), gamybos metai/ménuo ir bato dydis.

Avalyné atitinka visus pagrindinius saugos reikalavimus (SB), taip pat pasizymi Siomis papildomomis
savybémis:

dosanas bistamaja telpa. Tur, kur tiek izmantoti antistatiski apavi, gridas pretestibai batu jabat tadai,
lai netiktu traucéta apavu aizsargfunkcija. Lietosanas laika starp uzstiepjamo vai ieSujamo starpzoli un
pédu, iznemot parastos zeku izstradajumus, nevajadzétu atrasties nekadam izolacijas komponentém.
Gadijuma, ja starp starpzoli un lietotaja pédu tiek ievietots jebkads ieliktnis, japarbauda apavu -
ielikina kombinacijas elektriskas ipasibas.

leliekamas starpzoles. Ja apavi tiek piegadati ar ieliekamu starpzoli, tad tie tika testéti ar ieliktu
starpzoli, un tapéc apavi jlieto tikai un vienigi ar ieliktu starpzoli! Tikai tad apavi sniegs deklaréto
aizsardzibu un komfortu. leliekamo starpzoli ir iesp&jams aizstat tikai ar salidzinama garuma starpzoli,
ko piegadajis o apavu razotajs. Gadijuma, ka apavi tiek piegadati bez ieliekamas starpzoles, tad tie
tika testéti bez ieliktas starpzoles. lespéjama ieliekamas starpzoles izmantosana var negativi ietekmét
apavu aizsargajo$as ipasibas.

Tipa sertifikatu izsniedza ,Intertek Testing Services (licester) Ltd", Centre court, Meridian Business
park, Liecester LE19 1WD, Apvienota Karaliste

Pilnvarotais parstavis: CERVA GROUP a.s., Primyslova 483, 252 61 Jened

@VEILIGHEIDSSCHOENEN

Veiligheidsschoenen voor professioneel gebruik, voldoet aan de norm EN ISO 20345. Dit schoeisel is

gebruik: Gewone mdusmele omgeving, bouw, landbouw, magazijnen. De werkgever of
voor de van de gebruikte persoonlijke

met het type en de omvang van het risico op een werkplek en met

ENISO 20345

St S2 S3
Pagrindiniai reikalavimai, sukiefintas bato priekis atsparus iki 200 J + + +
Antistatinés savybés + + +
Uzdara kulno sritis + ¥ ¥ in overeenstemming met richtlijn 89/686 EEC.
Energijos absorbcijos geba kulno srityje + + +
Nepralaidumas vandeniui, atsparumas vandeniu ir vandens - + + de gebruker is
Vidpadis atsparus pradarimui - - +
Padas atsparus tepalams + + +

Op elke schoeisel wordt volgende informatie geplaatst: artikelcode, de

Avalyne taip pat afitinka papildomus EN ISO 20345:2011 reikalavimus:

yméjimas:P Vidpadis atsparus pradarimui

yméjimas:HRO Padas atsparus kontaktiniam kar$ciui

en
identificatie van de fabrikant, CE-markering, standaard nummer en jaar van uitgifte
EN SO 20345:2011, beschermingsgraad (bijvoorbeeld S1 SRC), de productie datum (maand / jaar)

en grootte.

Dévéjimo instrukcijos: kadangi kai kurios baty dalys yra kietos, rekomenduojama avalyne atidziai
pasimatuoti pries jsigyjant, kad pasirinktuméte Jums tinkama dydj. Teisingai uzsisegite sagtis, tvirtai
uZsiverZkite raidtelius. Batus valykite tam skirtomis specialiomis priemonémis. DZiovinkite kambario
temperatdros gerai védinamoje patalpoje. Prie$ pradédami avéti, patikrinkite, ar avalyné neturi
kokybiniy trikumy: ar veikia visos sagtys, ar teisingas pado profilis ir pan. Nekokybikos avalynés
déveti negalima, reikia ja pakeisti nauja. Norédami teisingai pasirinkti atitinkantj avalynés tipa,
jvertinkite galimas aplinkos, kurioje ja dévésite, salygas. Batus laikykite originalioje pakuotéje.
Démesio: $i avalyné neskirta apsaugoti nuo cheminiy medziagy poveikio. Padas yra atsparus
skiestoms  neorganinéms rigstims ir mineraliniams tepalams, taciau $i apsauga gali biti
nepakankama. Tirpikliai, stipris chemikalai ir koncentruotos riigétys avalyne pazeis!
Rekomendacijos: nerekomenduojame sandéliuoti ilgiau nei du metus. Saugokite sausoje,
védinamoje patalpoje toliau nuo Silumos Saltiniy. Netinkamai sandéliuojant, avalynés taraus
trumpiau. Devepmo trukmé priklausys nuo aplinkos, kurioje 8ia avalyne dévésite, salygy. Gamintojas
neatsako uz prekés trakumus, atsiradusius dél netinkamo dévéjimo.

ANTISTATINE AVALYNE: Antistating avalyné turi biti dévima, kai reikia sumazinti statinés elektros
kaupimasi nukreipiant elektrostatinj krdvj. Tokiu bidu siekiama iSvengti bet kokios degiy medziagy ar
gary uzsiliepsnojimo nuo kibirksties rizikos. Taip pat avalyné turi bati dévima, jei negalima pilnai
idvengti elektros Soko, kurj gali sukelti jlungti elektros prietaisai ar jy veikiangios dalys, rizikos.
Pazymime, kad antistatiné avalyné neuztikrina pakankamos apsaugos nuo elekiros Soko, nes ji tik
sukuria varza tarp Zemés ir pédos. Jeigu negalima pilnai iSvengti elektros smagio rizikos, batina imtis
papildomy apsaugos priemoniy. Sios priemonés bei kiti testai turi bii jprasta prevencinés nelaimingy

: yméjimas:WR Atsparus vandeniui De schoenen voldoen aan alle basiseisen en een aantal aanvullende eisen volgens grafieken:
|__Zyméjimas:FO Padas atsparus degalams ir skystam kurui (fuel-oil) EN ISO 20345
|__Zyméjimas:M Kelties apsauga ftik apsauginei avalyneil St S2 S3
Zyméjimas:HI Bato apatia atspari kar$Ciui Basisvereisten, beschermende neuskap tegen ten minste 200J + + +
Zyméjimas:Cl Apsauga nuo $altio Antistatisch + + +
Avalyne atitinka atsparumo slydimui reikalavimus pagal EN ISO 20345 Volledig gesloten hiel + + +
Zyméjimas Atsparumas slydimui ant in de hiel + + +
SRA Keraminiy plyteliy dangos su plovikliu Waterbestendig bovendeel - + +
SRB Metaliniy grindy su glicerinu Penetratie bestendige zool - - +
SRC Keraminiy plyteliy dangos su plovikliu ir Metaliniy grindy su glicerinu Oliebestendige zool + + +

De schoenen voldoen ook aan de eisen volgens EN ISO 20345:

deg ut en passende type sko er det nadvendig 4 vite hva risikoene pa stedet der skoene skal brukes
bestar i. Fottayet skal oppbevares i originalpakningen

NB! Skoene er ikke beregnet pa & verne mot kjemiske stoffer. Yttersalen er motstandsdyktig overfor
anorganiske syrer og mineraloljer, men er ikke beregnet pa & beskytte bena mot slike stoffer.
Losemidler, aggresive kjemikalier og konsentrerte syrer vil skade skoene. Utsett ikke fottayet for
Kjemikaliers virkning!

Veiledning/henstillinger: Siden alle materialer pavirkes av tidens gang, anbefales det & ikke
oppbevare dem over en lengre periode enn to ar. Oppbevar dem i terre, ventilerte rom, langt unna
varmekilder. Fottayets levetid forkortes ved ugunstige lagringsforhold. Den totale levetiden for fottayet
er dessuten avhengig av slitasjehastigheten under de gitte forholdene. Produsenten tar ikke pa seg
ansvar for skader som er forarsaket av at produktet er brukt pa gal mate.

ANTISTATISK FOTT@Y: Antistatiske sko ber benyttes pa steder der det er nedvendig a redusere
opphopningen av statisk elektrisitet il et minimum ved 4 lede bort elektrostatisk spenning, slik at en
unngar faren for antennelse pga. gnist, f.eks. brennbare stoffer og damper og dersom ikke risikoen for
skader som folge av elekirisk strom fra et elekirisk anlegg eller komponenter som tilferes stram, er
helt utelukket Det er nadvendig & gjore oppmerksom pa at antistatisk fottay ikke kan gi tilstrekkelig
beskyttelse mot elektriske stot, siden det kun skaper motstand mellom bakken og foten. Dersom
risikoen for skader som folge av elektrisk strom ikke kan elimineres helt, er det tvingende nodvendig
med tiltak for & f& bukt med denne risikoen. Disse tiltakene, i tillegg til ytterligere testing, - slik dette er
anfert nedenfor -, ber vaere en integrert del av et program for a forhindre arbeidsulykker. Erfaringer
har vist at til antistatiske formal ber produktet - sa lenge dets effektive levetid laper — oppvise en
gjennomgaende elekirisk motstand pa under 1000 MQ. Verdien 100 kQ er fastsatt som den nedre
grensen for elektrisk motstand i et nytt produkt — det serger for en begrenset beskyttelse mot skader
som folge av elektrisk strom eller overfor brann som vil kunne oppsta i tilfelle feil pa det elektriske
anlegget, som er under en spenning pa opptil 250 V. Brukerne ber imidlertid veere klar over at under
visse forhold gir ikke skoene nadvendigvis tilstrekkelig beskyttelse og det ber hele tiden treffes ekstra
sikkerhetsmessige tiltak for & beskytte brukeren. Elekirisk motstand for denne typen fottay vil kunne
endre seg betydelig som folge av at skoene bayes, forurenses eller blir fuktige. Slike sko oppfyller
ikke i et fuktig milje den funksjonen de er beregnet pa a oppfylle. Derfor er det nadvendig & serge for
at produktet oppfyller den funksjonen som kreves av dem - & lede bort elektrostatiske ladninger og &
gi beskyttelse i hele skoenes levetid. Det anbefales at brukeren selv begynner & teste skoenes
elektriske motstand og at han/hun giennomfarer disse med jevne mellomrom. Dersom en over lengre
tid gar i fottey av klasse I, vil fottoyet kunne absorbere fuktighet og vil i et vatt og fuktig milje kunne
begynne 4 lede stram. Dersom fottayet brukes under forhold der yttersalematerialet forurenses, ber
brukerne bestandig kontrollere skoenes elektriske egenskaper for de begir seg inn pa farlig omrade.
Der det benyttes antistatiske sko, ber gulvmotstanden vaere slik at fottoyets beskyttende funksjon ikke
oppherer. Under bruk av skoene bar det ikke mellom skoenes slite- eller innerséle og brukerens
fotblad - foruten alminnelige strempematerialer - befinne seg noen isolerende komponenter. Dersom

det mellom sélen og brukerens fotblad plasseres et innlegg av noe slag, ber de elekiriske
ved

Innleggssale. Dersom skoene leveres med innleggssale, er de ogsa testet ut med innleggsséle og
ma derfor brukes utelukkende sammen med den mnlagte innleggssalen! Bare slik vil fottayet kunne gi

e schoenen voldoen ook aan de eisen volgens EN ISO 20345+A1:
Symbool Slipweerstand

SRA Keramische vioer met detergent

fér kun skiftes ut av en sammenliknbar
(tilsvarende) séle som leveres av disse skoenes produsent. | tifelle skoene leveres uten innleggssale,
er de testet ut uten at innleggssale er lagt i. Eventuell bruk av innleggssale vil pa en ugunstig mate

Symbool: P Tussenzool tegen doorsteken av sko og innlegg testes ut.
Symbool: HRO Warmtebestendige zool

Symbool: WR jig bovendeel

Symbool: FO Brandwerende zool /enkel voor werkschoenen den dekdarerte 09 komforten.

Symbool: M ling van de enkel voor

Symbool: HI Warmte-isolerende schoen

Symbod O Koude-isolerande sohoen kunne pavirke fottayets beskyttende egenskaper.

Typesertifikat er utstedt av Intertek Testing Services (Leicester) Ltd, Centre court, Meridian Business
park, Leicester LE19 1WD, Storbritannia
Autorisert representant: CERVA GROUP a.s., Primyslova 483, 252 61 Jenet, Tsjekkia

CAL(}ADO DE SEGURANGA - INSTRUGOES DO UTILIZADOR

0 calgado de seguranga para utilizagdo profissional estd em conformidade com a norma EN I1SO
20345:2011. Este calgado esta em conformidade com a Diretiva 89/686 EEC.

Utilizagao recomendada: ambientes industriais comuns, construgao civil, agricultura, armazens A
entidade empregadora ou o utilizador sao C do de
protecgdo pessoal utilizado com o tipo e o nivel de risco num local de trabalho e as condigoes
relativas ao local

Rotulagem: em cada calgado esta disponivel a seguinte informagao: codigo do artigo, identificagao
do fabricante, a marca “CE”, o nimero normalizado € o ano de emisséo EN 1SO 20345:2011, o nivel
de protegéo (por exemplo, $1 SRA), a data de fabrico (més/ano) e o tamanho.

0 calgado esta em conformidade com todos os requisitos basicos (SB) e alguns requisitos adicionais
de acordo com as tabelas:

EN SO 20345

folosirii. Se recomanda a se verifica rezistenta electrica in mod regulat, des. din clasa |
pot, pe o perioada lunga de utilizare, absoarbe umezeala si pt proteja in medii ude si umede. In caz
de contaminare utilizatorul trebuie sa verifice de fiecare data rezistenta inainte de a se expune zonelor
periculoase. Podeaua si rezistenta talpii nu ar trebui sa anuleze protectia incaltamintei. La ufilizarea
incaltamintei antistatice trebuie folosite sosete normale, nu materiale izolante, intre talpa si picior. In
caul in care este folosit un brant suplimentar este necesar ase verifica proprietatile antistatice.
Branturi detasabile: Daca incaltamintea antistatica are un brant,inseamna ca acesta nu afecteaza
proprietatile de protectie si ergonomia. Este necesara purtarea doar cu branturi, de asemenea,
branturile nu trebuiesc inlocuite cu alte branturi, ci doar cu barnturi similare furnizate de producator.
Daca incaltamintea este livrata fara brant, asa ar trebui purtata. Utilizarea unui brant detasabil poate
afecta nivelul de protectie oferit de incaltaminte.

Certificat de tip CE emis de institutia abilitata Testing Services (ITS) Ltd, Centre court, Meridian
Business park, Liecester LE19 1WD, Marea Britanie

autorizat: CERVA GROUP a.s., Primyslova 483, 252 61 Jene¢, Republica Ceha

$1 S2 S3

.

Requisitos basicos, biqueira protetora, pelo menos 200J

Antiestatica

Tacéo totalmente fechado

Capacidade de absorgao de energia na drea do calcanhar

]+

Resisténcia a penefragao de dgua -

ZASTITNAOBUCA  UPUTSTVA ZA KORISNIKE
Ova obuca zadovoljava zahteve standarda EN ISO 20345:2011. Oznaka CE znaci da je obuca
ispitana i sertifikovana od strane notifikacionog sluzbenog tela koje je izdalo EZ sertifikat ispitivanja
tipa.

Sola resistente a penetracao - -

S I

; namena: upotreba u uobicajenoj j i j
ljoprit Korisnik odnosno radnik treba da |zabem odgovarajucu vrstu zastitne

.

Sola resistente a dleo +

0 calgado estd em com os requisitos adicionais da norma EN 1SO 20345

obuce prema postojecim rizicima na radilitu.
Oznake: Osnovni i dopunski podaci za obucu navedeni su u obliku oznaka na svakom paru cipela:

KMCTIOTHI nopowsy. He 06ysb

Obutev spolnjuje dodatne zahteve standarda EN ISO 20345

. EMNIYET AYAKKABISI - KULLANMA TALIMATI
EN I1SO 20345 Normlarina uygun profesyonel emniyet ayakkabisi. Bu emniyet ayakkabisi 89/686

EEC ine uygun test edilmis ve sertifikalandinimistr.
Kullamim alani: endistriyel alanlar, ingaatlar, tanm alanlar, depolar. Kullanici giydigi emniyet
ayakkab\slnm calisma ortamindaki risklere kars! uygun oldugundan emin olmalidir.

XMMUKaToB! Oznaka: P Mehansko odporen notranji podplat
3amevanua: MpuHiMas BO BHUMaHKE (akT, 4TO BCE MaTepHansl ¢ Tedennem Bpemeni TepsioT ceon | Oznaka:HRO | Podplatje odporen protistikustoploto |
CBOVCTBA, HE PEKOMEHAYETCA XpaHuTb 0Bysb Gonee ABYX NIET. XpaHuTe 8 Cyxux, Oznaka:WR Odpornost proti prodiranju vode
He i Tenna. Cpok cnyxGbi 0bysw sasicuT ot ycnosuid, 8 | Oznaka:FO Podplat je odporen proti oljem izdelanim iz goriv
KOTOpBIX 0ByBL n He Hecer s Oznaka:M Zasita narta (velja le za varnostno obutev
BO3HUKLLVE B PE3yibTaTe HENpaBUMbHOrO UCMOMNb30BaHHS 06yBi. Oznaka:HI QOdpornost spodnjega dela obutve proti visjim
AHTUCTATUYECKAS OBYBb: 06yBb pe ans Tam, Oznaka.Cl Varovanje pred hladnim

Tfie BO3HMUKaeT CHUITH,
ANeKTPOCTATMYECKOr0 3apsida BO U3BeXaHue BOAOPaHMS,

nyTem ot8oAa
Hanpmep TOPIOYMX  XMMMUKATOB,

Obutev spolnjuje zahteve proti drsenju v skladu z EN ISO 20345

MCNapeHui, @ TakKe B CNy|ae BO3MOXHOTO BOIHIKHOBEHUA MOAXEHNS 3MEKTpUIECKMM Tokom. Tem cznaka odpornost prol
He MeHee HEOBXOMMMO OTMETMTb, TO AHTUCTATMYecKas 0ByBb HE 3aWMWAET OT MOPaKEHNs SRA | _keramicnih alnih oblogah s SLS
3NEKTPUYECKOTO TOKA MOMHOCTbIO, B CRYYae pUcka MOpaxeHHs P TOKOM SR8 Imwm _
Mepbl N0 OT TaKWX pUCKoB. [laHHbie n SRC keramicnih talnih ploscicah s SLS na jeklenem podu z glicerinom

[IpyIMe UCTBITaHHS! YKa3aHHBI HIDKE AOMKHLI GeiTb B NPOTPaMME NPOhUNKTUKI NPOUIBOLCTBEHHLIX
TpagM. OMbIT MOKA3bIBAET, YTO ANA 3AUMTH OT CTATMYECKOTO 3NEKTPUYECTBA B TeyeHie BCero
3(PeKTUBHOrO Cpoka 3Kcnnyatauun obysb JoMKHA UMETb conpoTuenieHue He meHee 1000 MQ.
Brauenue 100 kQ onpesieneHo kak camas HU3Kas rpaniLia, 0BECeumBaIOLLIas OrPaHUYEHHYIO 3aLiuTy
OT nopaKeHus ToKoM o1 noxapa ot npu
conpovnexn 250 V

TeM He MeHee NONb3oBATENb AOMKEH MOMHWTH, 4TO B ONpefenéHHbX 06yBb He sBRAeTCH
[I0CTAaTOMHOA ANS 3aWWTbl. [INS NOMHOM 3alwmTl paboTHMka Heobxopumo obecneyuTs MonHbli
KOMIINEKC MEPOMPHSATHA 110 3aLLUTE OT BOSMOKHLIX PUCKOB. NEKTPUIECKOE CONPOTUBAIEHHE AAHHOTO
Tina obysu MoxXeT 8 BNAKHOCTH. B ycrosusx

Navodila za uporabo: Ker obutev vsebuje trSe sestavne dele, jo je potrebno temeljito preizkusiti in z
merjenjem dologiti njihovo velikost. Cevlje zaprite na predpisan natin, vezalke trdno zavezite. Cistite z
ustreznimi sredstvi za Cisenje. Suite pri sobni temperaturi v dobro zraenem prostoru. Pred vsako
uporabo preverite njihovo brezhibnost npr. delovanje zapiral, profil notranjega podplata, mogoce
poskodbe itd.. Ne uporabljajte Cevljev, e so poSkodovani in jih zamenjajte z novimi. Za izbiro
ustreznega tipa obutve obvezno dolocite mozne nevamosti. Obutev shranjujte v originalnem ovitku.

Opozorilo: Obutev ni namenjena za zadtito pred kemicnimi snovmi. Podplat je odporen na

: Her bir emniyet ayakkabisi su bilgileri tagimaktadir: driin kodu, dretici logosu, CE
uygunluk \§arell ilgili standart numarasi ve EN ISO 20345:2011 belge tarihi, koruma diizeyi (6rnegin
$18RC), iretim tarihi (ay/yil) ve beden.

Emniyet ayakkabisi sahip oldugu koruma diizeyine gére tabloda belirtilen 6zelliklere sahiptir:

1S0 20345

1 S2 S3

200J darbeye dayanikli temel ayak burun korumast

abepirano csoi 3axucHi He moxHa He i BCTaBKM MiX
BHYTDILLIHB0I0 YACTUHOIO MJOLLBH Ta HOTOIO KOPUCTYBaYa, KpiM
Bupoy. FKWO BCTABKY POIMILLEHO MiX BHYTDILIHBOK YAaCTMHOK NJOWBM i HOrol, HEobXinHo
NIEpEBIPUTY ENEKTPUYHI BACTUBOCTI B3YTTS 3 HOBOIO BCTABKOIO.
BknagHa ycTinka: SO aHTUCTaTMYHE B3yTTA 0GNajHaHe YCTINKOW, e 03HA4ae o 3axvicki Ta
EPrOHOMiUHI BIACTUBOCTI CTOCYIOTBCA B3yTTH Pa3oM 3 ycTinkoio. Togi HeobxXiaHo BUKOpUCTOBYBATU
B3YTTH NWe 3 YCTInKolo! BKNajHy YCTINKy MOXHa 3aMiHIOBATH NVLIE Ha TaKy Camy, ika NOCTAYAETbCH
OpHriHaNbHUM BUPOGHUKOM B3YTTA. FIKLIO B3yTTA MocTavaeThCA Ge3 BkNaaHoi ycTinkw, ioro Tpeba
BUKOPUCTOBYBATH Bea yCTinku. B Takomy BUNa/KY BUKOPUCTAHHS BKNAZHOI YCTINKM MOXE MOripwuTi
piBeHb 3aXHCTY, WO 3aBE3NeUyETECS BIYTTSM.
Ceptudikat nepesipku Tuny EC Buaamii ynosHoaxeHum oprakom Ne 0362 Intertek Testing Service
(ITS) Ltd, Centre court, Meridian Business park, Liecester EL19 1WD United Kingdom

i CERVA GROUP as., Prumyslova 483, 252 61 Jenec, Czech

Anti statik 6zellik

Tam gevrilmis topuk bolgesi

]+ ]+

Sok emici topuk yapist

[+ ]+]+

Su gecirmezlik N

Delinmeye kars! direncli taban korumasi - -

]+

+

Yaga dayanikl alt taban +

EN SO 20345 Normlarina gore ek ozellikler

razredcene anorganske kisline in mineralna olja, ne §¢iti pa nog pred temi Sembol: P Delinmeye kars direni taban korumas!

Topila, jedke kemikalile in koncentrirane klslme Skodujejo cevijem. Ne izpostavliaite obutve | SembotHRO | Isiya direnl taban

kemikahjam! Sembol:WR Su gecirmezlik

Napotki: Visak material se scasoma izrabi, zato je priporogjivo, da ne shranjujete Cevljev dalj casa | _SembokFO Yanicilara Karsi Dayanilik (Yalnizca Glvenik

(ve€ kot 2 leti). Shranjuite na suhem, v dobro prezracenih prostorih loceno od virov toplote. Z Sembol: Tarakli Ayak Korumasi (Yalnizca Guvenlik Ayakkabilarinda

SRB Metalen vioer met glycerine
SRC Keramische vioer met detergent en metalen vioer met glycerine

Onderhoud en gebruik: Dit schoeisel bevat stijve delen. Het is belangrijk om de juiste grootte te
selecteren, bij voorkeur op voorhand gepast. De schoenen moeten worden gedragen met goed
vastgemaakte veters. De schoenen dienen gedragen worden met goed geknoopte veters. Reinig het

.OBUWIE OCHRONNE-INSTRUKCJA DLA UZYTKOWNIKA
Parametry obuwia odpowiadajg normie EN ISO 20345:2011. Znak CE oznacza, ze obuwie byl
testowane i przez Jednostke ktéra wydata certyfikat typu EU.

Zalecane uzylkowanle obuwia: typowe $rodowisko pracy w zakladach przemystowych, przemyst

schoeisel regelmatig met de juiste producten. Droog de schoenen bij de kamer op een
goed geventileerde plaats. Controleer de toestand van het schoeisel elke keer voor gebruik
(functioneren van de veters, gerafelde naden, te versleten zool, beschadiging of vervuiling). Geen
beschadigde schoenen gebruiken, ze dienen te worden vervangen door nieuwe. Kies de juiste model
van schoenen volgens de risico's op de werkplek. Het schoeisel moet worden bewaard in de

rolnictwo, magazyny. Uzylkowmk lub pracodawca musi wybraé typ obuwia
odpowiedni do rodzaju ryzyka wystepujacego w miejscu pracy

Oznaczenie obuwia: Zaréwno podstawowe jak i uzupeiniajace dane o obuwiu sa w ewidentny
sposéb oznaczone na kazdej parze: Kod obuwia, Producent, Oznaczenie zgodnosci CE, Norma EN
1S0 20345:2011, oraz stopien ochrony (na przyktad S1 SRA), Miesiac/rok produkcji oraz rozmiar.

nacinom ja se Ziviienjska doba cevljev skrajsa. Zivljenjska doba

Cevljev je odvisna od obrabljenosti in uporabe v dolocenih pogojih. Proizvajalec ne odgovarja za
Skode, nastale z nepravilno uporabo izdelka.
ANTISTATIENA OBUTEV: Antistatiéno obutev uporabljajte tam, Kjer Zelite zmanjsati

statiéne elektrike tako da se odvede v zemljo in izkljui nevarnost samovziga npr. vnetijivih snovi in
hlapov v kolikor ni popolnoma izklju¢ena nevarnost poskodb zaradi elektricnega toka v elektricni
napravi ali njenih sestavnih delov pod napetostjo. Dejstvo je, da antistaticna obutev uporabnika ne
zaétiti popolnoma pred elektricnim udarom, ustvari pa doloéen upor med stopalom in tlemi. Glede na
to, da nevamosti elektricnega udara ni mogoce povsem izkljuciti, so potrebni dodatni ukrepi za njihovo
izkljucitev. Ta ukrep in dodatni preizkusi navedeni spodaj so obi¢ajni sestavni del programa za

Simbolo: P Sola resistente & penetragao Sifra obuce, Oznaka proizvodaa, Oznaka uskladenosti CE, Standard EN 1SO 20345:2011 i stepen  nosbiluenHoii naxHocTu o6yeb TepseT TpeGyemble caoiicTea. MoaToMy HEOGXORMMO oBecneuuTs
| Simbolo:HRO | Solacom proteccaocontraocalor | zasite (na primer S1SRA), Mesec/godina proizvodnie te velicina. yCnoBust AN TOr0, 4TOGbI MPOAYKT BLINOMHsIT TPeByemble (YHKUMM OTBOAA 3MEKTPOCTATUHECKOTO
Simbolo:WR avei Obuca zadovoljava sve osnovne zahteve za sigurnost proizvoda (SB), i ima sled vojstva: 3apsifa ¥ ofiecnewnBan 3alMTy B TeueHue BCEro Cpoka F BBECTH
Simbolo:FO Sola resistente a dleo 1SO 20345 I W perynsipHo NPOBOAUTL AAHHOE TECTUPOBAHKE.
Simbolo:M Protecgéo do perimetro da cintura/apenas para calgado de seguranca/ St S2 S3 B cnyyae ecnu 06yBb 1 knacca HOCUTCS ANUTENbHOE BPEMS, MOXET aBCopGUpoBaTb BAXHOCTb, NP
Simbolo:HI Isolamento complexo da parte inferior contra o calor Osnovni zahtevi, Eeliéna kapa otporna na pritisak do 200 J + + + YeM MOXeT CTaTb MPOBOAMMONA. B cryuae, ecniu nojowsa 3arpsiaHeHa, Ho 0ByBb HEOBXOAMMO
Simbolo:Cl Resistente ao frio Antistaficka svojstva + + + NPOBEPHTL Ha COXPaHEHe 3NeKTPOCTaTUECKUX CBOIICTB Nepen paBoToil B MecTe noTeHUMansHoro
0 calgado tem propriedades antiderrapantes de acordo com a norma EN IS0 20345 Zatvorena peta + + + pueka.
Simbolo resisténcia ao escorregamento Apsorpcija energije u podrugju pete + + + B mectax ii 0Bysu HanonbHas [HOMKHA UMETb Takoe
SRA piso de ceramica com detergente , otpornost na prodor i apsorpciju vode B + ¥ conporvnexve, 4T06bl He GbiNK HapyleHbl aHTUCTaTU4eCKue CBOICTBA 0BYBM. Mpu HOWeEHMM
SRB piso de ago com glicerina Unutradnji don otporan na probadanje - - + obyBit He . 3 e
SRC piso de cermica com detergente e piso dé ago com glicerina ‘Bon olporan na uja T T T anemeHTbl, KpOMe 0BbI4HBIX YyMOUHO-HOCOUHBIX U3ENUit. B Cny3ae ecniu Mexay CTONOM i CTensKoit
Utilizagéo e manutengdo: este calgado tem partes rigidas. E importante que escolha o tamanho ~ Obuca dodatne zahteve standarda EN 1SO 20345 wapenns 953’”9“139'0;01;‘2222”We"hﬂaﬂ cTenbka, Leroe u3aene AOMKHO GbiT Ha
correcto, de preferéncia deve experimenté-los. Os sapatos devem ser usados com os atacadores oznaka: P UnutraSnji don otporan na probadanje . . N
devidamente apertados. Limpe o calgado regularmente com produtos adequados. Seque o calgado & oznaka: HRO Bon otporan na kontaktnu toplinu CwenHan crentka. Ecni 06yek NOCTAENS6TCA GO GMERHOT CTANKOR, TO AZHHER KOMGHHALIMA 6”‘"?
temperatura ambiente num local bem-ventilado. Verifique o estado do calgado sempre que o utilizar oznaka: WR Otpornost na prodor vode CHEHHON crenbxoa? TonbRO B 3TOM CTY4ae tgﬁzsboﬁﬁlzc"::\?maaa JaRENAEN SZZMH:EKTI;%?:D:‘
(verifique os atacadores, se existem bainhas desfiadas, se a sola esta demasiado gasta, cortes ou oznakaFO Bon olporan naloZiva ulja BeraBHast crensta woxer Buito aa}A’A\'eMeuaymnhxo CTeNbKOR © Mneuyruwubmwwcsowmargw
poluicdo). Nao utilize calgado danificado. Se estiver danificado, substitua-o por novo. Escolha o oznakaM Zaita kost donozja /samo za zastinu obucu/ 6 06 6
yen. OBysb €3 CMEHHO/I CTenbki npowna
modelo de calgado correcto de acordo com os riscos no local de trabalho. O calgado deve ser oznakaHl Otpornost donjeg dela obuce na toplinu 663 CHEHHOM CTeNbiit, BOIMONHOS HCTONb30BAHHE CMEHHOR CTEmbiA B Takom
guardado na embalagem de origem num local seco e ndo demasiado quente. — — .
Aviso: este calgado ndo foi concebido para protegdo contra produtos quimicos. A sola exterior & o‘znaka cl - Za8ita od hladnote crlyae MOKET NOBMATS Ha GaolicTea °6“.“‘ . .
resistente a 6leos e a acidos minerais diluidos, mas ndo protege o pé contra estes produtos quimicos. Qbuca zahfeve u pogledu —— prema standardu EN 150 20345 C_epmdmxar Bbita Intertek Testing Services (licester) Ltd, Centre court, Meridian Business park,
Os solventes, os produtos quimicos agressivos e os acidos concentrados causam danos no calgado. oznaka —""’“’”‘fs‘,ﬂ‘le—”% Liecester LE19 1WP‘ UK . .
Nao exponha o calgado a produtos quimicos. SRA |_keramickim podnim plocicama sa SLS : CERVA GROUP as., Prumyslova 483, 252 61 Jenet
a guardar o calgado durante um periodo superior a dois anos. Guarde o SRB cehcnozn»pcdu sa gl\cer'\flom —
calgado na emba\agem original, num local seco afastado de fontes de calor. Um SRC keramickim podnim plocicama sa SLS i na elicnom podu sa glicerinom |

inadequado reduz a duragéo do calgado. O periodo de assisténcia total depende das condigdes de
utilizaggo. O fabricante nao € responsavel por quaisquer danos causados por utilizagao indevida do
produto.

Calgado antiestético. O calgado antiestatico deve ser usado se for necessario reduzir as cargas
electroestaticas, ao desviar a carga elétrica de modo a prevenir o perigo de incéndio que pode
ocorrer se uma faisca entrar em contacto com vapores ou substancias inflamaveis. O calgado
também deve ser usado se houver o risco de choque elétrico proveniente de um dispositivo elétrico
ou de componentes com tens@o. No entanto, deve ter em i 40 que o calgado ¢l

Uputstvo za upotrebu: Posto cipele sadrZavaju krute delove treba ih dobro isprobati i izmeriti
odgovarajucu velicinu. Neophodno je pravilno koristiti zatvaraé cipela i dobro zategnuti vezice. Cipele
Cistiti samo uz upotrebu sredstava koja su za to namenjena. Cipele susite na sobnoj temperaturi, u
dobro provetrenoj prostoriji. Pre upotrebe proverite da cipele nisu o3te¢ene, na primer: proverite
funkcionisanje zatvaraca, profil dona, eventualna druga ostecenja i slicno. Nemojte koristiti ostecene
cipele ve¢ ih zamenite novim. Za izbor odgovarajuce vrste obuée neophodno je identifikovati moguce
rizike. Obuu treba ¢uvati u originalnoj ambalazi.

Obuca nije namenjena za zastitu od hemikalija. Bon je otporan na razredene

nao garante uma protegdo completa contra choques elétricos. Se nao for possivel evitar possiveis

anorganske kiseline i mineralna ulja, ali ne i za zaéfitu nogu od dejstva ovih sredstava. Otapala,

SE) skYDDSSKOR — BRUKSANVISNING
Skyddsskor for professionellt bruk uppfyller standarden EN ISO 20345:2011. Skorna éverensstammer
med direktiv 89/686 EEG.

allmén jordbruk, lagerlokaler.
Arbetsgivaren eller anvandaren ar ansvarig att den anvanda personliga skyddsutrustningen &r
anpassad till typen och graden av risk pa arbetsplatsen och med de omgivande forhallandena.
Markning: Pa varje sko finns foljande information placerad: artikel kod, identifiering av tillverkaren,
CE och & for utférdandet av EN SO 20345:2011,
skyddsniva (till exempel S1SRA), pmduktmnsdatum (ménad/ar) och storlek.

nezgod. Izkusnje so pokazale, da za antistatiéne namene bo izdelek cel
cas uporabe dosegal prodor elektrinega upora manj kot 1000 MQ. Vrednost 100 k je doloéena kod
najnizia meja elektricnega upora novega izdelka, ki zagotavlja omejeno zascito proti nevarnosti
poskodb zaradi elektriénega udara ali proti nastanku poZara v primeru okvare na elektriéni napravi, ki
je pod napetostjo do 250 V. Uporabniki pa bi se morali zavedati tega, da v dologenih pogojih obutev
ne varuje nog dovolj, zato so potrebni stalni varnostni ukrepi za zascito uporabnika. Elekiricni upor
tovrstne obutve se lahko obéutno spremeni z upogibanjem, mazanjem ali pod vplivom vlage. Ta
obutev ne spolnjuje zahtevane funkcije v mokrem okolju. Zato je potrebno zagotoviti, da izdelek
spolnjuje zahtevano funkcijo odvajanja elektrostaticne elektrike, ter da varuje uporabnika ves ¢as
njegove uporabe. Uporabniku priporocamo, da uvede lasten preizkus elekiricnega upora in da to
opravija v rednih presledkih. V kolikor se obutev |. razreda uporablja dalj ¢asa, lahko vpija vlago in
nato v vlaznem ali mokrem okolju postane elektricno prevodna. V kolikor obutev uporabljate v pogojih,
pri katerih prihaja do onesnazenja podplata, pregleduite elektricno prevodnost obutve vedno, kadar
vstopate v prostor, kjer obstaja nevarnost elektriénega udara. Tam, kjer se uporablja antistatiéna
obutev, mora biti upor podlage taksen, da zascita, ki jo obutev ponuja, ostane nespremenjena. Pri
uporabi med notranjim podplatom in stopalom ne sme biti prisotno nobeno dodatno izolacijsko
sredstvo (razen obicajnih nogavic). V primeru, da med notranji podplat in stopalo uporabnik namesti
kakrsenkoli vioZek, preizkusite elektriéne lastnosti kombinacije obitev - vioZek

Dodatni vlozki. V kolikor je obutev dobavljena z vlozkom, potem je bila z viozkom tudi preizkusena in
jo zato uporabljajte izkljuno z tem dodatkom! Le tako bo obutev spolnjevala svojo funkcijo in
udobnost. VloZek, ki ga uporabnik prejme s evijem, lahko zamenja samo s primerljivim viozkom
istega tipa. V kolikor je obutev dobavljena brez viozka, potem je bila tudi preizkusena brez viozka.
Morebitna uporaba vlozka lahko neugodno vpliva na zasgitne lastnosti obutve.

Sembol:HI Isiya Dayanikli Taban
Sembol:Cl Soguga Dayanikli Taban
EN ISO 20345+A1 Kaydirmazlik dzellikleri
Sembol Kayma direnci
SRA Deterjan riskli seramik yiizey
SRB Gliserin riskli gelik yizey
SRC Deterjan riskli seramik yiizey ve gliserin riskli celik yizey

Kullanim ve bakim: Emniyet ayakkabisi sert ve esnemeyen materyaller icermektedir bu nedenle
ayak bedeni test edilerek dogru secilmelidir. Ayakkabi bagciklari mutlaka bagh kullaniimalidir.
Ayakkab diizenli olarak uygun malzeme ile temizienmeli ve oda sicakliginda hava alan bir ortamda
kurutulmalidir. Ayakkabi giyilmeden once mutlaka fiziksel olarak kontrol edilmelidir (bagciklarin
durumu, dikislerin saglamiigi, tabanin durumu ve ayakkabinin yirtik olup olmadidi kontrol edilmelidir),
Galisma ortaminizdaki risklere uygun ayakkabi secilmelidir. Ayakkabi kullaniimadigi zaman orijinal
kutusunda kuru ve serin bir yerde muhafaza edilmelidir.

Uyari: Bu emniyet ayakkabisi kimyasal risklere karsi Koruyucu degildir. Tabani yag ve seyreltilmis
mineral asitlere karsi direnclidir ancak kullaniciyi bu kimyasallara karsi korumaz. Solvent ve zararl
kimyasallar ayakkabiya zarar verebilir. Ayakkabinizi kimyasallarla temastan koruyunuz.

Hatirlatma: Ayakkabini kullanim 6mrii kullanim kogullarina baghidir. Ayakkabiniz kuru ortamda ve oda
sicakliginda orijinal ambalaji igerisinde saklanabilir. Tavsiye edilen saklama dmrii 2 yildir. Ayakkabinin
farkll kosullarda saklanmasi ayakkabi omrini Hatali 0tird dogabil
zararlardan dretici firma sorumlu degildir.

Anti Statik ayakkabi. Elektrostatik enerjinin disar atimasi gerektigi durumlarda anti statik bir
ayakkabi kullaniimasi gerekmektedir. Bu parlayici sivi ve gaz bulunan calisma kosullarinda yangin
©Bnleyici bir tedbirdir. Ayrica elektrik soku riski tasiyan cihaz ve riin ile yapilacak calismalarda da anti
statik bir ayakkabi giyilmesi gerekmektedir. Unutulmamalidir ki anti statik ayakkabi giymek kullaniciyt
tamamen bu risklerden korumamaktadir. Ek tedbirler mutlaka alinmalidir. Asagidaki gibi dlgim ve
testler rutin is givenliginiz igin yapiimalidir. Arastirmalar gésteriyor ki anti statik givenligi icin bir
madde omrii boyunca 1000 mega ohm dan az elektrik direncine sahip olmali. Yeni maddeler en az
100 kilo ohm elektrik direncine sahip olmali bu sayede 250 V elektrik riskine karsi koruma
saglayabilirler. Bu gibi olgiim ve testler mutlaka yapiimalidir. Anti statik ayakkabilar kirli veya nemli
kullanilirlar ise bu 6zelliklerini yitirebilirler. Anti statik ayakkabilar islak ortamlarda kullanimamalidir.
Ayakkabinizi kullanirken ayakkabinin elektrik iletme ozelligini halen tagidigina emin olmalisiniz.
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VERNESKO - VEILEDNING FOR BRUKERE substancji oraz w sytuacji, kiedy nie jest wykluczone ryzyko porazenia pradem 06yBu: OCHOBHbIE U [ONONHUTENbHbIE AaHHbIE O OBYBU HaHECEHs! Ha 0BYBM: KOA yny: y 1y P ) 3 d

Apzimgjums: CI Aizsardziba pret aukstumu

yezny
pochodzacym z urzadzen elekirycznych lub czgsci takich urzadzen znajdujacych sig pod napigciem

Cerinte suplimentare in conformitate cu cerintele EN 1SO 20345

obysH, 3HaK CE, Hopma EN ISO 20345:2011 1 yposeHb

denna typ av skor kan paverkas negativt om skorna blir smutsiga eller &r foremal for luftfuktighet eller
fukt. Skorna blir ineffektiva for det &ndamal de &r avsedda for om de bars under véta forhallanden.
Dérfor ar det nbdv'andigl att se till att produkten kan leda bort elektriska laddningar och att det kan ge
skydd under hela sin livstid. Det rekommenderas att kontrollera det elektriska motstandet pa ett stal\e
och att gora det regelbundet och ofta. Skor av klass | kan, under en langre anva

dva roky. Skladujte v suchych, vetranych priestoroch daleko od zdrojov tepla.
skladovacimi podmienkami se Zivotnost obuvi skracuje. Dizka celkovej pouZitelnosti obuvi zévisi tiez
na rychlosti opotrebenia v danych podmienkach. Vyrobca nie je zodpovedny za chyby obuvi
sposobene nespravnym pouzivanim.

Ta B L4LOrO B3YTTA BXOAATH KOPCTKi YacTMHY. [lyxe
BaXNUBO MNiaibpaTt NpaBunbHifi po3Mip B3YTTA, Haiikpawe 3a Aonomorol npumMipku. Baytta
HeoBXIZIHO HOCUTH 3 NPaBUNbHO 3aB'A3aHUMI WHYPKaMi. B3yTTA HEOBXIZHO perynspHo MCTUTH 3a
[nonoMorolo BianosiaHux 3acobis. TMicns BUKOPUCTAHHS B3yTTA TpeGa NpOCYWUTM NpU KIMHATHil

absorbera fukt och kan borja att leda elektricitet under fuktiga eller vata fornallanden. Om materialet i
sulan blir nedsmutsat, bor anvandaren alltid kontrollera skons ledande egenskaper innan hen intrader
i en potentiellt farlig zon. Golvet och enda sulmotstandet far inte upphéva skyddet som ges av skorna.
Nar de antistatiska skorna anvands, far inga isolerande material - bortsett fran normala strumpor -
baras mellan skosulan och anvandarens fot. Om ytterligare innersulor anvénds, &r det nddvandigt att
kontrollera skornas antistatiska egenskaper med den nya innersulan.

Lostagbar innersula: Om skorna levereras med en lostagbar innersula, har alla tester pa skorna
med dess innersula pa plats redan genomforts. Detta innebar att skorna endast skall anvandas med
mnersu\an kvar i. P4 samma satt skall innersulan endast erséttas med en liknande innersula som

av skornas Om skorna inte levereras med en I6stagbar innersula, har
alla tester pa skorna genomforts utan innersula. Som eft resultat kan anvandning av en IGstagbar
innersula darfor forsdmra skyddet som skorna ger.
EG-typintyget har utférdats av det anmalda organet nr. 0362 Intertek Testing Services (ITS) Ltd,
Centre cour\ Meridian Business park, Liecester LE19 1WD Storbritannien
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nepareizas izmantoSanas rezultata.

ANTISTATISKI APAVI: Antistatiski apavi jaizmanto tur, kur nepiecieSsams mazinat statiskas elektribas
uzkradanos, novadot elektrostatisko izladi, lai izvairitos no aizdeg$anas ar dzirksteli, piem.,
uzliesmojosu vielu un tvaiku gadijuma, ja nav pilniba izslégts elekiroierices vai komponentes, kas
atrodas zem sprieguma, izraisitas elektrotraumas risks. Janorada ari uz to, ka antistatiski apavi nevar
sniegt pietiekamu aizsardzibu pret elektrotraumam, jo tie veido tikai pretesibu starp zemi un pédu. Ja
elektrotraumas guSanas risku nav iespéjams pilniba izslegt, javeic citi pasakumi, lai novérstu Sos
draudus. Siem pasakumiem un citiem zemak minétajiem testiem bitu jabit parastai darba traumu
profilakses programmas sastavdalai. Pieredze rada, ka antistatiskiem mérkiem produktam visa
efektiva darbmiiza laika caurejosajai elekiriskas stravas pretestibai jabit mazakai par 1000 MQ. 100
kQ ir noteikti ka jauna produkta viszemaka elekiriskas pretestibas robezvértiba, kas nodmsma
ierobeZotu aizsardzibu gusanu vai pret izcelanos kas

Fottoyet oppfyller tilleggskravene i EN ISO 20345

wilgotnym, o mokrym podiozu moze sta¢ si¢ materialem przewodzacym prad elektryczny. Jezeli

Merking: P Innersalen er motstandsdyktig mot giennomhulling
Merking:HRO Salen er motstandsdyklig mot kontaktvarme

obuwie jest w warunkach, gdzie dochodzi do skazenia - zanieczyszczenia materiafu
podeszwy, uzytkownik powinien kontrolowaé wiasciwosci elektryczne obuwia zawsze przed wejsciem

gdzie grozi W miejscach, gdzie jest uzywane obuwie
opor podtogi powinien by¢ taki, aby nie niwelowac ochronnej funkcji obuwia. W

Merking:WR Bestandig mot giennomtrengning av vann
Merking:FO Salen er mot fyringsoljer

Merking:M Beskyttelse av vrist /gjelder kun vernesko/

Merking:HI Fottoyets underdel er mot varme
Merking:Cl Beskyttelse mot kulde

Fottoyet oppfyller kravene til motstandsdyktighet mot glidning i hht. EN 1SO 20345

atrodas zem 250 V sprieguma, defekta gadijuma. Tomér lietotajiem bitu jaapzinas, ka noteiktos
apstaklos apavi var nesniegt pietiekamu aizsardzibu, un ka nepartraukti javeic papildu drosibas
paskumi lietotaja aizsardzibai. STveida apavu elektriska pretestiba var ievérojami mainities liek$anas,
nefiribas vai mitruma iespaida. Sie apavi nepilda pieprasito funkciju mitra vidé. Tapéc janodrosina, lai
produkts nodro3inatu nepiecieSamo aizsardzibu pret elektrostatisko izladi, un lai tas aizsargatu visa
sava darbmiza laika. Lietotajam ir ieteicams veikt pasam savus elekiriskas pretestibas mérjumus, un
darit to bieZi, reqularos laika intervalos. Ja | klases apavi tiek valkati ilgaku laiku, tie var absorbat
mitrumu, savukart mitra vai slapja vidé tie var kit stravvadosi. Ja apavi tiek valkati apstaklos, kur tiek
piesamots pazoles materials, lietotajiem apavu elektriskas Tpadibas biitu vienmér jakontrolé pirms

161010

Merking mot glidning pa

SRA keramiske gulvfliser med SLS

SRB stalgulv med glycerin

SRC keramiske gulvfliser med SLS og pé stalgulv med glycerin

Bruksanvisning: Ettersom skoene inneholder stive deler, er det nedvendig a ved hjelp av
omhyggelig utpraving og maling fastsette en passende storrelse. Skoenes snare-/lukkemekanismer
ma benyttes riktig og lissene skal dras i ordentlig. Gjor skoene rene ved hjelp av egnede midler.
Skoene skal torkes i romtemperatur i et godt ventilert rom. For du tar dem i bruk, ma du sjekke at de
ikke er skadet, f.eks. at snare-/lukkefunksjonen er intakt, at yttersalens profil er som den skal og ikke
har mulige skader osv. Fottay som er skadet far ikke brukes og ma erstattes av nytt. Nar du velger

asie Uz obuwia pomigdzy napinajaca lub wszyta wktadka obuwia a stopa uzytkownika nie
powmny znajdowac si¢ zadne podktadki ani materialy izolacyjne z wyjatkiem typowych elementow
odziezy - skarpet, podkolanowek itp. W przypadku, gdy pomigdzy stopa a obuwiem zostanie
umieszczona wkiadka izolacyjna, nalezy koniecznie sprawdzic parametry izolacyjne zestawu obuwie
- wkfadka.
Wyjmowana wysciotka. Jezeli obuwie jest dostarczane wraz zwyjmowang wysciotka, bylo
testowane z ta wysciolka i dlatego musi by¢ wykorzystywane wraz z wyscidtka! Tylko takie obuwie
bedzie zapewniafo zadeklarowang ochrong oraz komfort. Wyjmowana wysciotka moze by zastapiona
jedynie przez poréwnywalna, podobng wysciotke dostarczang przez producenta obuwia. Jezeli
obuwie jest dostarczone bez wyjmowanej wyscidtki, oznacza to, ze bylo testowane bez wysciotki. W
tym przypadku uzytkowanie obuwia z wyjmowang wyscidlka moze miec niekorzystny wptyw na
ochronne parametry obuwia.
Certyfikat typu zostat wydany przez Intertek Testing Services (ITS) Ltd, Centre court, Meridian
Business park, Liecester LE19 1WD, Wielka Brytania
Podmiot upowazniony: CERVA GROUP a.s., Primyslova 483, 252 61 Jene¢, Republika Czeska

Atentie: Aceasta incaltaminte nu este conceputa pt. protectia impotriva substantelor chimice. Talpa
este rezistenta la acizi minerali diluati si ulei diluat,dar nu protejeaza piciorul impotriva acestor subst.
chmice. Solventii, produsele chimice agresive si acizii concentrati pot deteriora incaltamintea. Nu
expuneti substantelor chimice!

Notificari: Depozitarea nu se recomanda pe o perioada mai mare de 2 ani. A se pastra in ambalajul
original in locuri uscate, departe de surse de caldura. Depozitarea necorespunzatoare scurteaza
durata de viata. Timpul de utilizare depinde de conditiile de lucru. Producatorul nu este raspunzator
pt. orice prejudiciu cauzat de utilizarea necorespunzatoare.

Incaltaminte antistatica: Incaltamintea antistatica trebuie utilizata atunci cand exista o necesitate de
areduce incarcatura electrica pt. a evita pericolul producerii incendiilor in cazul in care o scanteie intra

MeTaTap3afbHas 3aumTa

CERVA GROUP ass., Prumyslova 483, 252 61 Jenet, Tjeckien

06o3Hayenve: HI CTOMKOCTb K NOBBILWEHHbIM TEMNepaTypam

(06o3xayenve: Cl CTOMKOCTb K NOHWKEHHbIM TeMnepaTypam

0bysb cooTBeTCTBYeT TpeGoBaHNAM 3aluWTbl OT ckonbkerus EN ISO 20345

(O603HaveHme YCTOIYMBOCTb Ha
D: A nnuTKe (atom HaTpus
SRB CTasIbHOM MOKPBITMN C
SRC KepamU4eckoi NAUTKe ¢ naypuncynbdaToM HaTpus U CTanbHoM
NOKPHITHN C T
no : B CBSIM C HanuuMem TBEDAbIX COCTABNAIOWMX, HeoBXomuMo

in contact cu subst.nflamabile sau vapori si atunci cand exista un eventual pericol de
provocat de un dispozitiv electric. Trebuie specificat faptul ca incaltamintea antistatica nu garanteaza
o protectie completa impotriva socurilor electrice. Daca este posibil sa se evite complet pericolul de
electrocutare si aplicate masurile suplimentare de prevenire. Aceste masuriprecum si incercarile
descrise mai jos,ar trebui efectuate regulat pt. prevenirea accidentelor obisnuite. Testele au aratat ca
in scopuri antistatice produsul ar trebui sa aiba un nivel de rezistenta mai mic de 1000 MQ. pe
intreaga duarata de utilizare. Podusele noi ar trebui sa aiba un nivel de rezistenta de minim100 kQ in
scopul de a oferi o protectie limitata de pana la 250 V. Din acest motiv trebuie intotdeauna sa fie

NpOBECTH 3aMepsl v NpuMepky. Bo Bpems Holwewus oBysb AOMKHA MIIOTHO CHAETb Ha Hore, WHYPKY

DOMKHI BbITb 3aBsS3aHbI. YX07 32 06yBbi0 Ans yxona
3a obysbio. Cywwtb 06yBb pekomeHayetcs npy KOMHaTHOM Temnepatype B XOpOWO
Mepen nposepsTe obysu:

(hYHKUVIOHANbHOCTL 33CTEXEX, LUENIOCTHOCTS MIOOLUBI, HAMIMYME PA3NMUHLIX MOBPEXIEHMH 1 T.4. He
i 06yBbi0, 06yBb foMKHa BbiTb 3aMeHeHa Ha HoBylo. [ina
i obyeu Y4MTbIBaTL BCE pucku. XpaHutb 06yBb.

8 thabp ii ynakoske.

BbiboOp

aplicate aceste masuri suplimentare. Rezistenta electrica oferita de acest tip de poate fi
afectata in mod negativ in cazul in care sunt murdari supusi umezelii sau umiditatii. Ei vor fi ineficienti
daca sunt folositi in alte scopuri decat cele destinate. Prin urmare,este necesar sa se asigure ca
produsul este capabil de aproteja impotriva electricitatii si ca poate oferi protectie pe tot parcursul

Bumanue: OGyBb He NpefHadHadewa AN 3alUWTbl OT BO3AEVCTBUA XMMUYECKMX BELLECTB.
Mojolwsa YCTO/4MBA PAaCcTBOPAM HEOPIaHUYECKWX KMCMIOT W MUHEPANlbHbX Macen, HO He
npeAHasHaveHa ANS 3alWTbl OT 3TWX BelecTs. PacTBOpUTENy, arpeccusHbie XvMWKatsl

Sl VARNOSTNI CEVLJI - NAPOTKI ZA UPORABNIKA
Ta par Cevljev ustreza EN ISO 20345:2011. Oznaka CE pomeni, da so bili Cevlji preizkuseni in
certificirani pri notificiranem organu, ki je izdal certifikat ES o ipu.

Priporocen naéin uporabe: obicajno industrijsko okolje, strojnistvo, gradbenistvo, poljedelstvo
skladisca. Uporabnik ali delodajalec mora izbrati tip obutve, ki ustreza nevarnostim na delovnem
mestu

Oznacevanje obutve: Osnovni in dopolnilni podatki o &evljih so razvidni iz oznak na vsakem paru:
Koda obutve, Oznaka proizvajalca, Oznaka certifikata istovetnosti CE, Standard EN ISO 20345:2011
in stopnja zacite (npr. $1 SRA), Mesec/leto izdelave in velikost

Obutev spolnjuje sve osnovne varnostne predpise (SB) in ima sledece dopolnilne lastnosti

EN SO 20345

St S2 S3

n

Osnovne zahteve, oja¢an sprednji del, odporen do 200 J

Antistaticne lastnosti

obuv: Antistatickd obuv by sa mala pouZivat tam, kde je nutné

patypi B rapHo Ha BiiCTaHi He MeHwe Hix 0,5 M. Big

akumuldciu statickej elektriny odvadzanim elektrostatického naboja, aby sa vylucilo
zapalenia iskrou, napr. horfavych latok a vyparov a ak nie je uplne vylicené riziko trazu elektrickym
prudom z elektrického zariadenia, alebo jeho suasti pod napétim. Je treba upozornit na to, Ze
antistaticka obuv nemoze poskytovat dostacujicu ochranu proti trazu elekirickym pradom, pretoze
vytvéra len odor medzi zemou a chodidlom. PretoZe sa riziko elektrickym pridom neda Gplne vylucit,
sl nevyhnutné dal3ie opatrenia k odvrateniu tohto rizika. Tieto opatrenia a dal3ie skusky uvedené
nizsie by mali byt beznou stcastou programu prevencie pracovnych Urazov.Skusenosti ukazali, ze
pre antistatické Ucely ma mat vyrobok po cell dobu efektivnej Zivotnosti prechadzajici elekiricky
odpor mensi nez 1000 MQ. Hodnota 100 kQ je stanovena ako najnizsia hranica elekirického odporu
nového vyrobku, ktora zaistuje obmedzen( ochranu proti nebezpetnému Grazu elektrickym pridom
alebo proti vzniku poziaru v pripade poruchy na elektrickom zariadent, ktoré je pod napatim do 250 V.
Spotrebitel by si véak mal byt vedomy toho, Ze za uréitych podmienok obuv nemusi poskytovat
dostatoénti ochranu a mali by sa neustale vykonavat dodatocné bezpecnostné opatrenia na ochranu
spotrebitefa. Elektricky odpor tohto typu obuvi sa méZe znalne zmenit vplyvom ohybania,
kontamindcie alebo vihkosti. Tato obuv neplni v mokrom prostredi pozadované funkcie. Preto je nutné
zaistit, aby vyrobok pinil (i funkciu odvad: ého naboja a aby poskytoval
ochranu po celé obdobie Zivotnosti. Spotrebiteflovi sa odporica zaviest viastné skusanie é

inanis. T CTaH B3YTTA Nepes KOKHMM  BMKOPUCTAHHAM
(cbyHKUiOHANbHICTb WHYPKIB, PO3PUBM MO WBAM, 3HOWEHICTb YCTINKM, poapisu abo 3abpyaHeHHs).
Bubupaiite mMoaens B3yTTS BiANOBIAHO A0 pu3ukiB Ha pobodomy micui. BaytTa Tpeba 3bepirath B
opmnnanwn ‘/HGKDEL(I B CyXuX ymoBax nojani Bia [pkepen Tenna, \H¢pawepaokum BUNPOMIHIOBAHHS
Ta COHAYHUX NPOMEHIB.

Le B3yTTa He ANA 3axucTy BiA Ximikatis. Hessaxaioun He Te, wo
nigowsa ciiika 40 BNNMBY pUlﬁaBﬂEHMX KWCNOT Ta MacTun, BOHa He puapoﬁneHa NS 3aXUCTY HOrn
BiA UMX XiMikaTiB. PO3UMHHMKMW, arpecuBHi XiMiYHi PIAVHM Ta KOHLEHTPOBAHI KMCMOTH NOLIKOAATH
B3yTTs. He nianasaitre B3yTTs Aii Ximikatis.

Mpumitkn: He peKomenaosaHo 30epiraT BayTTA [oBWE TPOX pokis. 36epiraiite B3yTTA
BOpUriHanbHil ynakosui B Cyxux ywmoax noaini BiA [kepen Tenna, iHdpayepsoHoro
BUNPOMIHIOBAHHS Ta COHAYHMX HpOMeHiB. Sﬁep\rauusi, BUJMiHHe BIAl 3a3Ha4eHUX yMOB, MOXe
IMEHWMTI CTPOK NPUAATHOCTI B3YTTA. 3aranbHuit TEPMiH BUKOPUCTAHHA 3aNeXMTb Bifl YMOB, B AKX
BUKOPUCTOBYETBCS BAYTTS. BUpOBHUK He Hece BiANOBifanbHoCTi 3a Gydb-siky LWKofy, 3anofisHy B
Pe3ynbTaTi HenpaBMITbHOTO BUKOPUCTAHHS MPOAYKTY.
B3YTTA. B3YTTA

ANA 3HWKEHHS

odporu a prevadzat ho Casto v pravidelnych intervaloch. Ak je obuv triedy | nosena dlhsie obdobie,
mbze absorbovat vihkost a vo vihkom a mokrom prostredi sa moze stat vodivou. Ak ja obuv nosend
v kde dochadza ku acii materialu podosvy, mal by spotrebitel kontrolovat’
elektrické viastnosti obuvi vzdy pred vstupom do nebezpeéného priestoru. Tam, kde sa pouziva
antistaticka obuv, mal by byt odpor podlahy taky, aby sa nezrusili ochranné funkcie obuvi. Pri
pouzivani by sa nemali medzi napinacou alebo nasivacou stielkou obuvi a chodidlom spotrebitela
vyskytovat okrem beznych pancuchovych vyrobkov Ziadne izolacné sicasti. V pripade, Ze sa medzi
stielkou a chodidlom spotrebitefa vlozi akakolvek viozka, mali by sa preskisat elektrické viastnosti
kombinécie obuv - viozka,

Vkladacie stielky. Pokial je obuv dodand s vkladacou stielkou, tak bola taktiez s viozenou stielkou
skusana, a preto musi byt obuv pouzivana vyhradne s viozenou vkladacou stielkou. Iba v takomto
pripade obuv poskytuje deklarovanu ochranu a komfort. Vkladacia stielka mdZe byt nahradend iba
zrovnatefnou stielkou dodavanou vyrobcom tejto obuvi. V pripade Ze je obuv dodana bez vkladacej
stielky, bola skusana bez vioZenej stielky. Nésledne pripadné pouZitie vkladacej stielky méze

Zaprto podrocje pete

Absorbiranje energije petnega dela

] ]+

Neprepustnost za vodo, odpornost proti prodoru in vpijanju vode -

priaznivo ovplivnit ochranné viastnosti obuvi
Certifikat typu bol vydany Intertek Testing Services (licester) Ltd, Centre court, Meridian Business
park, Liecester LE19 1WD, UK

Mehansko odporen notranji podplat - -

]|+ |+

+

Podplat je odporen profi ofju +

vyrobcu pre SR: CERVA Slovensko s.r.o., Prologis Park, Dialniéna cesta 2,
903 01 Senec

p
3apsnis, 3a 3apsfis, WOG NPOTUCTOSTU PUIAKY NOKEX,
BUKTIMKAHUX KOHTAKTOM iCKpH 3 aorueneﬁezneww cymiwamy abo sunapamu. Takox ioro cnig
BUKOPYICTOBYBATH SKILO € HEBEaNeka yDaKeHHs! enexTDNHAM CTPYMOM Bil eNEKTPUIHUX NpUnams
aBo enexTpoNpoBIAHMX YacTuH. CMij MaTW Ha yBasi, W0 aHTWCTaTWYHE B3YTTH He rapaHTye
2[JeKBATHOTO 3aXWCTY BIfJ YPaXEHHS eneKTPU4HUM CTDYMOM. SIKIO HEMOKNMBO LIMKOM YCyHyTU
NIOTEHL/HMi1 PU3WK BIfl YDAKEHHS ENIEKTDU4HIM CTDYMOM, HEOBXIAHO BXATH 10ATKOBI NIPEBEHTHBHI
Mipw. Taki Mipu Ta BUNPOGYBaHHS ONUCaH HUK4E Ta NOBUHHI GyTv CTaHAAPTHOIO YaCTUHOIO NPOrpamMit
3 Texrixu Geanekn poGoyoro wicus. [l0CBIA NOKA3AB WO, AN GHTUCTATWIHMX BNACTUBOCTEN, WK
BiANNMBY PO3pAY 4epe3 B3YTTA MosuHeH MaTv onip MeHwe Hix 1000 MOM Ha npotasi scworo
TepMiy ekcnnyatauii. HoBe B3yTTA NOBMHHO MatW MikiManbhuit onip 100 kOM gns Toro, W06
rapaHTysaTH fieskuit OBMEXeHMil 3aXUCT Bifl YPaKEHHS enekTPUYHUM CTPYMOM Npy Hanpyai 250 B.
KopucTysay noBuHeH 3xaTh, 10 B3yTTs 3abeanevye HefocTaTHill 3axucT Ta HeobXiaHo npuitmaTh
[A0oAaTKoBi 3axoau. EneKTpudHuii ONip OO TUNY B3YTTA MOXE 3MIHIOBATUCH Yepe3 Aecopmaui,
3aBpyaHenHst aBo BONOrCTb. BayTTs He BUKOHYE CBOI 3aXMCHi BNACTUBOCT B YMOBAX MiABULLIEHOT
BonorocTi. Tomy HeoBXiAHO rapaHTyBaTH, 1O AHTUCTATUYHE B3yTTA 3aTHe 10 (YHKLl poaciioBaHHs
3apAis, a Takox 3abesnevye feAKMA 3axucT NpoTArOM TepMiHy ekcnnyarauii. Kopuctysauy
PEKOMEH[I0BAHO DEryNIAPHO NPOBOLUTH BHYTPiLUK BANPOBYBAHKA Ha eNeXTpUIHMI onip. BayTTs knacy
1 MOXe NOrAMHaTH BONOrY, SIKLLO i Oro A0BrO BUKOPUCTOBYIOTb Y CMPUX Ta BOMOTUX yMOBAX, i MOXe
CTaTH enexTponpoBiaHe. SIKU0 B3yTTS eKCNyaTyiTs B YMOBaX, fe Mifowsy 3aGpyaHiioTe —
KOpHCTyBaY 3060B'A3aHWii NEPEBIPSTY eNeKTPUYHI BNaCTUBOCTI Nepef BXOPOM B HeGeaneuHy 3oHy.
AHTHCTATUUHE B3YTTA EKCTNYaTyIoTb B YMOBAX, A€ Oip NOBEPXHI NOBMHEH GyTW TakuM, woG B3yTTs
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